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อิโระโดะริ ภาษาญี่ปุน่ในการด�ำรงชีวิต

เบื้องต้น

ลสิตค์�ำศัพท์
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記
き ご う

号の説
せ つ め い

明 (ค�ำอธิบายเกี่ยวกับสัญลักษณ์ที่ใช้)

再
さ い し ゅ つ ご い

出語彙  ค�ำศัพท์ปรากฏซ�้ำ

前
まえ

に 1
いちど

度出
で

てきたことば
ค�ำศัพท์ที่เคยปรากฏก่อนหน้านี้แล้ว

動
ど う し

詞のグループ分
わ

け การแบ่งกลุ่มค�ำกริยา

［1］	 1 グループ กริยากลุ่มที่ 1 (เช่น 行
い

く、飲
の

む）
［2］	 2 グループ กริยากลุ่มที่ 2 (เช่น 見

み

る、食
た

べる）
［3］	 3 グループ กริยากลุ่มที่ 3 (เช่น 来

く

る、する）

グレーの字
じ

อักษรสีเทา 

参
さんこう

考語
ご い

彙 ค�ำศพัทอ์า้งองิ

Can-do の達
たっせい

成には直
ちょくせつひつよう

接必要はないけれ
ど、その課

か

に出
で

てくることば
ค�ำศัพท์ท่ีไม่จ�ำเป็นส�ำหรบัการท�ำให้ Can-do บรรลุ 
แต่มีปรากฏในบทเรียน

次
つぎ

のようなことばが参
さんこう

考語
ご い

彙です。
ค�ำศัพท์ต่อไปนี้เป็นค�ำศัพท์อ้างอิง

・	会
かいわれんしゅう

話練習での追
つ い か

加語
ご い

彙
	 ค�ำศัพท์ที่เพิ่มเติมมาในการฝึกสนทนา

・	読
どっかい

解素
そ ざ い

材の中
なか

に出
で

てくることば
	 �ค�ำศัพท์ที่ปรากฏในบทอ่าน

・	店
みせ

の人
ひと

などが使
つか

う丁
ていねい

寧なことば
ค�ำสภุาพท่ีมักใช้ท่ัวไป เช่น พนกังานประจ�ำร้าน 
ฯลฯ

・	固
こ ゆ う

有名
め い し

詞（作
さくひんめい

品名、地
ち め い

名など）
	ค�ำนามที่เป็นชื่อเฉพาะ (เช่น ชื่อสินค้า หรือ 
ชื่อสถานที่)

アクセントの記
き ご う

号 สญัลักษณ์ของการออกเสียงสูงต�ำ่

↓　アクセントの下
さ

がり目
め

　　จุดที่ออกเสียงต�่ำ

○　アクセントの下
さ

がり目
め

がない
　　ไม่มีการลงเสียงต�่ำ

△　単
た ん ご

語の中
なか

のアクセントの切
き

れ目
め

　　การเว้นวรรคการออกเสียงภายในค�ำศัพท์

アクセントの説
せつめい

明は、巻
かんまつ

末の「日
に ほ ん ご

本語のアクセント」
を見

み

てください。
ดรูายละเอยีดเพิม่เตมิได้ใน "การออกเสยีงสงูต�ำ่ในภาษาญีปุ่น่" 
ด้านท้ายของแบบเรียนนี้

表
ひょうげん

現 ส�ำนวน

単
た ん ご

語ではなく、文
ぶん

レベルの表
ひょうげん

現
ส�ำนวนในระดับประโยค ไม่ใช่ค�ำศัพท์
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1.　こんにちは
 �おはよう（ございます） ohayoo (gozaimasu) おはよう（ございま↓す） อรุณสวัสดิ์ สวัสดีตอนเช้า

 �こんにちは konnichiwa こんにちは○ สวัสดีตอนกลางวัน

 �こんばんは konbanwa こんばんは○ สวัสดีตอนเย็น

2.　お先
さき

に失
しつれい

礼します
 �じゃあ、また jaa, mata じゃ↓あ、また○ แล้วพบกันใหม่

 �おやすみ（なさい） oyasumi (nasai) おやすみ（なさい）○ ราตรีสวัสดิ์

 �失
しつれい

礼します shitsureeshimasu しつ↓れいします ลาก่อน

 �お先
さき

に失
しつれい

礼します osaki ni 
shitsureeshimasu

おさきに
しつ↓れいします

ขออนุญาตกลับก่อน 

 �お疲
つか

れさま（でした） otsukaresama (deshita) おつかれさま（で↓した） ลาก่อน  
(ใช้พูดขอบคุณเมื่อท�ำงานเสร็จ)

3.　ありがとうございます

【お礼
れい

を言
い

う】
これ kore これ○ อันนี้

あめ ame あめ○ ลูกกวาด ลูกอม

プレゼント purezento プレ↓ゼント ของขวัญ

 �ありがとうございます arigatoo gozaimasu あり↓がとうございます ขอบคุณ

 �すみません sumimasen すみませ↓ん ขอบคุณ

 �（どうも）ありがとう (doomo) arigatoo （ど↓うも）あり↓がとう ขอบคุณมาก

 �どうも doomo ど↓うも ขอบใจ

 �落
お

としましたよ otoshimashita yo おとしま↓したよ คุณท�ำของตกแน่ะ

 �どうぞ doozo ど↓うぞ เชิญ

第
だい

　  　課
か1 おはようございます

はじめての日
に ほ ん ご

本語▶トピック
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 �いいえ iie いいえ○ ไม่เป็นไร

 �わあ waa わあ○ โอ (แสดงความประหลาดใจ)

【謝
あやま

る】
 �すみません sumimasen すみませ↓ん ขอโทษ

 �ごめん gomen ごめん○ ขอโทษ

 �痛
いた

い！ itai ! いた↓い！ เจ็บ!

4.　メッセージスタンプ
 �おめでとうございます omedetoo gozaimasu おめでとうございま↓す ขอแสดงความยินดี

 �わかりました wakarimashita わかりま↓した เข้าใจแล้ว
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1.　もういちど、お願
ねが

いします
よく yoku よ↓く ไม่ค่อย

もういちど moo ichido もういちど○ อีกครั้ง

もう少
すこ

し moo sukoshi もうすこ↓し อีกหน่อย

ゆっくり yukkuri ゆっく↓り ช้าๆ

在
ざいりゅう

留カード zairyuu-kaado ざいりゅうカ↓ード บัตรประจ�ำตัวผู้พ�ำนัก

ここ koko ここ○ ที่นี่ ตรงนี้

名
な ま え

前 namae なまえ○ ชื่อ

部
へ や

屋 heya へや↓ ห้อง

 �わかりません wakarimasen わかりませ↓ん ไม่เข้าใจ 

 �お願
ねが

いします onegaishimasu おねがいしま↓す ขอความกรุณา

 �言
い

ってください itte kudasai いってくださ↓い พูดตามนะ

 �見
み

せてください misete kudasai み↓せてくださ↓い ขอดูหน่อย

 �書
か

いてください kaite kudasai か↓いてくださ↓い เขียนนะ

 �わかりました wakarimashita わかりま↓した เข้าใจแล้ว

０
ゼロ

zero ゼ↓ロ ศูนย์

１
いち

ichi いち↓ หนึ่ง

２
に

ni に↓ สอง

３
さん

san さん○ สาม

４
よん

yon よ↓ん สี่

５
ご

go ご↓ ห้า

６
ろく

roku ろく↓ หก

７
なな

nana な↓な เจ็ด

第
だい

　  　課
か2 すみません、よくわかりません

はじめての日
に ほ ん ご

本語▶トピック
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８
はち

hachi はち↓ แปด

９
きゅう

kyuu きゅ↓う เก้า

1
じゅう
0 juu じゅ↓う สิบ

2.　日
に ほ ん ご

本語、できますか？
日
に ほ ん ご

本語 nihongo にほんご○ ภาษาญี่ปุ่น

英
え い ご

語 eego えいご○ ภาษาอังกฤษ

中
ちゅうごくご

国語 chuugokugo ちゅうごくご○ ภาษาจีน

インドネシア語
ご

indoneshiago インドネシアご○ ภาษาอินโดนีเซีย

はい hai は↓い ค่ะ/ครับ

少
すこ

し sukoshi すこ↓し นิดหน่อย  เล็กน้อย 

お客
きゃく

さん okyakusan おきゃくさん○ คุณลูกค้า (ใช้เรียกลูกค้า 

ในกรณีที่ไม่ทราบชื่อ)

 �わかりますか？ wakarimasu ka? わかりま↓すか？ เข้าใจไหม

 �できますか？ dekimasu ka? できま↓すか？ พูดได้ไหม

 �できます dekimasu できま↓す พูดได้  เข้าใจ

 �わかります wakarimasu わかりま↓す เข้าใจ

 �はい、どうぞ hai, doozo はい○、ど↓うぞ เชิญรับประทานค่ะ/ครับ

 �じゃあ jaa じゃ↓あ งั้น

 �あのう anoo あのう○ เอ่อ (ส�ำนวนที่ใช้เวลา 

จะเอ่ยปากพูดกับคนอื่น)

3.　これは日
に ほ ん ご

本語で何
なん

と言
い

いますか？
日
に ほ ん ご

本語で nihongo de にほんごで○ ด้วยภาษาญี่ปุ่น 

何
なん

nan な↓ん อะไร

消
け

しゴム keshigomu けしゴム○ ยางลบ

傘
かさ

kasa か↓さ ร่ม

スマホ sumaho スマホ○ สมาร์ทโฟน
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免
めんきょしょう

許証 menkyoshoo めんきょしょう○／
めんきょ↓しょう

ใบขับขี่

蚊
か

ka か○ ยุง

 �何
なん

ですか？ nan desu ka? な↓んですか？ คืออะไร

 �何
なん

と言
い

いますか？ nan to iimasu ka? な↓んといいま↓すか？ พูดว่าอย่างไร

 �え？ e? え↓ ? อะไรนะ

 �そうそう soo soo そ↓う　そ↓う ใช่ๆ
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1.　はじめまして
ミャンマー Myanmaa ミャ↓ンマー เมียนมาร์

韓
かんこく

国 Kankoku か↓んこく เกาหลีใต้

タイ Tai タ↓イ ไทย

ブラジル Burajiru ブラジル○ บราซิล

～から来
き

ました ～ kara kimashita ～からきま↓した มาจาก

来
く

る［3］／来
き

ます kuru / kimas く↓る／きま↓す มา

私
わたし

watashi わたし○ ฉัน  ตัวเอง

 �はじめまして hajimemashite はじめま↓して สวัสดี  ยินดีที่ได้รู้จัก  
(พูดทักทายเมื่อได้พบกับคนอื่น
ในครั้งแรก)

 �（どうぞ）よろしく
	 お願

ねが
いします

(doozo) yoroshiku 
onegaishimasu

（ど↓うぞ）よろしく
おねがいしま↓す

ยินดีที่ได้รู้จัก

2.　名
な ふ だ

札
インドネシア Indoneshia インドネ↓シア อินโดนีเซีย

3.　ご出
しゅっしん

身は？
名
な ま え

前／お名
な ま え

前　 namae / onamae なまえ○／おなまえ○ ชื่อ / ชื่อของคุณ

出
しゅっしん

身／ご出
しゅっしん

身 shusshin / goshusshin しゅっしん○／
ごしゅっしん○

ประเทศหรือเมืองที่เป็นบ้านเกิด 
(ของคุณ)

ベトナム Betonamu ベトナム○ เวียดนาม

ハノイ Hanoi ハ↓ノイ ฮานอย

国
くに

／お国
くに

kuni / okuni くに○／おくに○ ประเทศ / ประเทศของคุณ

どちら dochira   ど↓ちら ที่ไหน (ค�ำถามแบบสุภาพ)

フエ Fue フ↓エ เว้

第
だい

　  　課
か3 よろしくお願

ねが

いします

私
わたし

のこと▶トピック
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カンボジア Kanbojia カンボジア○ กัมพูชา

みなさん minasan みな↓さん ทุกคน  พวกคุณ

友
とも

だち tomodachi ともだち○ เพื่อน

同
おな

じ onaji おなじ○ เดียวกัน  เหมือนกัน 

会
かいしゃ

社 kaisha かいしゃ○ บริษัท

 �えーと eeto えーと○ เอ่อ (ส�ำนวนที่แสดงว่าผู้พูด
ก�ำลังคิดอยู่) 

 �そうですか soo desu ka そ↓うですか งั้นหรือ (เป็นค�ำพูดแสดงการรับรู้

สิ่งที่คู่สนทนาพูด)

 �どちらからですか？ dochira kara desu ka? ど↓ちらから↓ですか？ มาจากประเทศไหน

 �～からですか？ ～ kara desu ka? ～から↓ですか？ คุณมาจาก...หรือ

4.　申
もうしこみしょ

込書
国
こくせき

籍 kokuseki こくせき○ สัญชาติ

生
せいねんがっぴ

年月日 seenengappi せいねんが↓っぴ วันเดือนปีเกิด

西
せいれき

暦 seereki せいれき○ คริสตศักราช

～年
ねん

～ nen ～ねん ปี...

～月
がつ

　（1
じゅうにがつ

2 月） ～ gatsu　(juuni-gatsu) ～がつ　
（じゅうにがつ○）

เดือน... (เช่น เดือน 12 คอื  

เดือนธันวาคม) 

～日
にち

～ nichi ～にち วันที่...

住
じゅうしょ

所 juusho じゅ↓うしょ ที่อยู่

電
で ん わ

話番
ばんごう

号 denwa-bangoo でんわば↓んごう หมายเลขโทรศัพท์

メール meeru メール○ อีเมล

申
もうしこみしょ

込書 mooshikomisho もうしこみしょ○ ใบสมัคร
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1.　夫
おっと

と子
こ

どもです
父
ちち

chichi ち↓ち พ่อ (ของฉัน)

母
はは

haha は↓は แม่ (ของฉัน) 

兄
あに

ani あ↓に พี่ชาย (ของฉัน) 

姉
あね

ane あね○ พี่สาว (ของฉัน)

弟
おとうと

otooto おとうと↓ น้องชาย (ของฉัน)

妹
いもうと

imooto いもうと↓ น้องสาว (ของฉัน) 

夫
おっと

otto おっと○ สามี (ของฉัน) 

妻
つま

tsuma つ↓ま ภรรยา (ของฉัน) 

子
こ

ども kodomo こども○ ลูก

～先
せんせい

生 ～ sensee ～せんせ↓い อาจารย์...  
(ค�ำเสริมท้ายส�ำหรับเรียกครู)

紹
しょうかい

介する［3］ shookai-suru しょうかいする○ แนะน�ำให้รู้จัก

こちら kochira こちら○ ท่านนี้  
(ใช้ตอนแนะน�ำใครคนหนึ่ง) 

 �あれ？ are? あれ？○ อ้าว  เอ๊ะ (ค�ำอุทานเมื่อเกิด
เหตุการณ์ไม่คาดคิด)

 �紹
しょうかい

介します shookai-shimasu しょうかいしま↓す จะแนะน�ำให้รู้จัก

 �（どうぞ）よろしく (doozo) yoroshiku （ど↓うぞ）よろしく○ ฝากเนื้อฝากตัวด้วย

2.　25 歳
さい

です
うちの uchi no うちの○ ของฉัน ของเรา

家
か ぞ く

族／ご家
か ぞ く

族 kazoku / gokazoku か↓ぞく／ごか↓ぞく ครอบครัว / ครอบครัวของคุณ

それから sorekara それから○ แล้วก็

何
なんさい

歳 nan-sai な↓んさい อายุเท่าไร

いくつ ikutsu い↓くつ อายเุท่าไร กีข่วบ (เวลาถามอาย)ุ

第
だい

　  　課
か4 東

とうきょう

京に住
す

んでいます

私
わたし

のこと▶トピック
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～歳
さい

～ sai ～さい (อายุ)...ปี

どこ doko ど↓こ ที่ไหน

住
す

んでいます sunde imasu す↓んでいま↓す อาศัยอยู่

住
す

む［1］ sumu す↓む อยู่อาศัย

フィリピン Firipin フィ↓リピン ฟิลิปปินส์

 �そう soo そ↓う งั้นหรือ (เป็นวิธีพูด そうですか 

แบบเป็นกันเอง)

1
じゅういち
1 juu-ichi じゅういち↓ สิบเอ็ด

1
じゅうに
2 juu-ni じゅうに↓ สิบสอง

1
じゅうさん
3 juu-san じゅうさ↓ん สิบสาม

1
じゅうよん
4 juu-yon じゅうよ↓ん สิบสี่

1
じゅうご
5 juu-go じゅうご↓ สิบห้า

1
じゅうろく
6 juu-roku じゅうろく↓ สิบหก

1
じゅうなな
7 juu-nana じゅうな↓な สิบเจ็ด

1
じゅうはち
8 juu-hachi じゅうはち↓ สิบแปด

1
じゅうきゅう
9 juu-kyuu じゅうきゅ↓う สิบเก้า

2
にじゅう
0 nijuu に↓じゅう ยี่สิบ

3
さんじゅう
0 sanjuu さ↓んじゅう สามสิบ

4
よんじゅう
0 yonjuu よ↓んじゅう สี่สิบ

5
ごじゅう
0 gojuu ごじゅ↓う ห้าสิบ

6
ろくじゅう
0 rokujuu ろくじゅ↓う หกสิบ

7
ななじゅう
0 nanajuu なな↓じゅう เจ็ดสิบ

8
はちじゅう
0 hachijuu はちじゅ↓う เจ็ดสิบ

9
きゅうじゅう
0 kyuujuu きゅ↓うじゅう เก้าสิบ

2
にじゅっさい／はたち
0 歳 nijussai / hatachi にじゅ↓っさい／

は↓たち
อายุยี่สิบปี
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3.　ペットのジョンです
恋
こいびと

人 koibito こいびと○ แฟน คู่รัก

ペット petto ペ↓ット สัตว์เลี้ยง

だれ dare だ↓れ ใคร

犬
いぬ

inu いぬ↓ สุนัข

おじいさん ojiisan おじ↓いさん แก่แล้ว (วัยคุณตาแล้ว)

日
に ほ ん

本 Nihon にほ↓ん ญี่ปุ่น

東
とうきょう

京 Tookyoo とうきょう○ โตเกียว

 �へー hee へー○ เอ๋ (แสดงความสนใจเล็กน้อย)

 �かわいいですね kawaii desu ne かわい↓いですね น่ารักนะ

4.　友
とも

だちと海
うみ

！
誕
たんじょうび

生日 tanjoobi たんじょ↓うび วันเกิด

海
うみ

umi う↓み ทะเล 

天
て ん き

気／お天
て ん き

気 tenki / otenki て↓んき／おて↓んき อากาศ

最
さいこう

高 saikoo さいこう○ ยอดเยี่ยม 

ツーショット tsuushotto ツーショ↓ット การถ่ายรูปคู่ 
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1.　魚
さかな

、好
す

きですか？
魚
さかな

sakana さかな○ ปลา

肉
にく

niku にく↓ เนื้อสัตว์

野
や さ い

菜 yasai やさい○ ผัก

 �好
す

きです suki desu すき↓です ชอบ

2.　わさびは、ちょっと…
刺
さ し み

身 sashimi さしみ↓ ปลาดิบ  ซาชิมิ 

すし sushi すし↓ ซูชิ

天
てん

ぷら tenpura てんぷら○ เทมปุระ

牛
ぎゅうどん

丼 gyuudon ぎゅうどん○ ข้าวหน้าเนื้อ

カレー karee カレー○ ข้าวแกงกะหรี่

ラーメン raamen ラ↓ーメン ราเม็ง

うどん udon うどん○ อุด้ง

そば soba そ↓ば โซบะ

納
なっとう

豆 nattoo なっと↓う นัตโต (ถั่วหมักสไตล์ญี่ปุ่น)

梅
うめ

干
ぼ

し umeboshi うめぼし○ บ๊วยดอง (สไตล์ญี่ปุ่น)

わさび wasabi わ↓さび วะซะบิ

食
た

べ物
もの

tabemono たべも↓の／たべ↓もの อาหาร

何
なに

nani な↓に อะไร

 �すごい！ sugoi ! すご↓い！ เยี่ยมไปเลย!

 �～はちょっと… ～wa chotto… ～はちょ↓っと… ไม่ค่อยชอบ

 �だいじょうぶですか？ daijoobu desu ka? だいじょ↓うぶですか？ (กิน) ได้ไหม

第
だい

　  　課
か5 うどんが好

す

きです

好
す

きな食
た

べ物
もの

▶トピック
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3.　お茶
ちゃ

、飲
の

みますか？
コーヒー koohii コーヒ↓ー กาแฟ

紅
こうちゃ

茶 koocha こうちゃ○ ชาด�ำ

お茶
ちゃ

ocha おちゃ○ น�้ำชา ชาญี่ปุ่น 

水
みず

mizu みず○ น�้ำเปล่า

ジュース juusu ジュ↓ース น�้ำผลไม้

コーラ koora コ↓ーラ โค้ก โคล่า

ビール biiru ビ↓ール เบียร์

お酒
さけ

osake おさけ○ แอลกอฮอล์ เหล้าสาเก 

飲
の

む［1］／飲
の

みます nomu / nomimasu の↓む／のみま↓す ดื่ม

いえ／いいえ ie / iie いえ○／いいえ○ ไม่

 �はい、お願
ねが

いします hai, onegaishimasu は↓い、
おねがいしま↓す

ใช่, ฝากด้วย

 �いえ、けっこうです ie, kekkoo desu いえ○、け↓っこうです ไม่, ขอบคุณ

 �～お願
ねが

いします ～onegaishimasu ～おねがいしま↓す กรุณาด้วย

4.　朝
あさ

ご飯
はん

は、あまり食
た

べません
ご飯

はん
gohan ご↓はん ข้าวสวย

パン pan パ↓ン ขนมปัง

卵
たまご

tamago たま↓ご ไข่

ヨーグルト yooguruto ヨーグ↓ルト โยเกิร์ต

シリアル shiriaru シ↓リアル ซีเรียล

果
くだもの

物 kudamono くだ↓もの ผลไม้

サラダ sarada サ↓ラダ สลัด

みそ汁
しる

misoshiru みそし↓る ซุปมิโสะ

スープ suupu ス↓ープ ซุป

牛
ぎゅうにゅう

乳 gyuunyuu ぎゅうにゅう○ นมวัว

トマトジュース tomato-juusu トマトジュ↓ース น�้ำมะเขือเทศ
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オレンジジュース orenji-juusu オレンジジュ↓ース น�้ำส้ม

りんごジュース ringo-juusu りんごジュ↓ース น�้ำแอปเปิ้ล

食
た

べる［2］／食
た

べます taberu / tabemasu たべ↓る／たべま↓す กิน  ทาน  รับประทาน

朝
あさ

ご飯
はん

asa-gohan あさご↓はん อาหารเช้า

いつも itsumo い↓つも เสมอ  เป็นประจ�ำ

よく yoku よ↓く บ่อย

あまり amari あまり○ ไม่ค่อย

 �え～！ ee! え～！○ ว่าไงนะ! (แสดงอาการตกใจ)

5.　今
き ょ う

日の朝
あさ

ご飯
はん

今
き ょ う

日 kyoo きょ↓う วันนี้

 �いただきます itadakimasu いただきま↓す กินละนะ (ค�ำพูดก่อนกินอาหาร)
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1.　ハンバーガー店
てん

のメニュー
ハンバーガー hanbaagaa ハンバ↓ーガー แฮมเบอร์เกอร์

～バーガー　
（ダブルバーガー）

～baagaa　
(daburu baagaa)

～バ↓ーガー  
（ダブルバ↓ーガー）

...เบอร์เกอร์  
(เช่น ดับเบิ้ลเบอร์เกอร์ )

ダブル daburu ダ↓ブル ดับเบิ้ล

チーズ chiizu チ↓ーズ ชีส  เนยแข็ง

てりやき teriyaki てりやき○ เทริยากิ

チキン chikin チ↓キン เนื้อไก่

フィッシュ fisshu フィ↓ッシュ ปลา

単
たんぴん

品 tanpin たんぴん○ รายการเดียว

セット setto セ↓ット เซต  เป็นชุด

フライドポテト furaido-poteto フライドポ↓テト เฟรนช์ฟรายส์  มันฝรั่งทอด

S
エス

esu エ↓ス (ไซส์) S

M
エム

emu エ↓ム (ไซส์) M

L
エル

eru エ↓ル (ไซส์) L

デザート dezaato デザ↓ート ของหวาน

アイスクリーム aisukuriimu アイスクリ↓ーム ไอศกรีม

アップルパイ appurupai アップル↓パイ พายแอปเปิ้ล

ドリンク dorinku ドリ↓ンク／ドリンク○ เครื่องดื่ม

ホットコーヒー hotto-koohii ホットコーヒ↓ー／
ホットコ↓ーヒー

กาแฟร้อน

アイスコーヒー aisu-koohii アイスコーヒ↓ー／
アイスコ↓ーヒー

กาแฟเย็น

ウーロン茶
ちゃ

uuroncha ウーロ↓ンちゃ ชาอูหลง

コカコーラ koka-koora コカコ↓ーラ โคคา-โคล่า  โค้ก

第
だい

　  　課
か6 チーズバーガーください

好
す

きな食
た

べ物
もの

▶トピック



入門 ことばリスト　L6 - 2

ことば ローマ字 アクセント ภาษาไทย

©The Japan Foundation

2.　こちらでおめしあがりですか？
サイズ saizu サイズ○／サ↓イズ ขนาด ไซส์

 �～ください ～ kudasai ～くださ↓い ขอเป็น...

 �テイクアウトで teikuauto de テイクア↓ウトで สั่งกลับบ้าน

 �ここで koko de ここで○ (กิน) ที่นี่

 �いらっしゃいませ irasshaimase いらっしゃいま↓せ ยินดีต้อนรับ

 �おうかがいします oukagaishimasu おうかがいしま↓す จะรับอะไรดี

 �こちらでおめしあがり
ですか？

kochira de omeshiagari 
desu ka?

こちらでおめしあがり
で↓すか？

จะรับประทานที่นี่หรือเปล่า

 �お持
も

ち帰
かえ

りですね omochikaeri desu ne おもちかえりで↓すね สั่งกลับบ้านใช่ไหม

 �何
なに

になさいますか？ nani ni nasaimasu ka? な↓にになさいま↓すか？ จะรับอะไรดี

3.　私
わたし

はカレーにします
 �～にします ～ ni shimasu ～にしま↓す ขอเป็น...

 �うーん uun うーん○ อืม (เป็นวิธีการพูดที่ผู้พูด 
ไม่แน่ใจหรือก�ำลังคิดอยู่)

 �ここ、いいですか？ koko, ii desuka? ここ○、い↓いですか？ นั่งตรงนี้ได้ไหม

 �どうですか？ doo desu ka? ど↓うですか？ เป็นไงบ้าง

 �おいしいです oishii desu おいし↓いです อร่อย

4.　枝
えだまめ

豆 2
ふた

つください
刺
さ し み

身　 sashimi さしみ↓ ซาชิมิ (ปลาดิบ)

唐
か ら あ

揚げ karaage からあげ○ คาราอาเงะ (ไก่ทอด)

焼
や

き鳥
とり

／焼
やきとり

鳥 yakitori やきとり○ ยากิโทริ (ไก่ย่าง)

枝
えだまめ

豆 edamame えだまめ○ เอะดะมาเมะ (ถั่วแระญี่ปุ่น)

生
なま

ビール nama-biiru なまビ↓ール ดราฟท์เบียร์  เบียร์สด

メニュー menyuu メ↓ニュー เมนู

お魚
さかな

osakana おさかな○ ปลา
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盛
も

り合
あ

わせ moriawase もりあわせ○ เมนูอาหารรวมหลากหลาย
ประเภท

～点
てんもり

盛（7
ななてんもり

点盛） ～ ten-mori　
(nana-ten-mori)

～てんもり○　
（ななてんもり○）

อาหารรวมมิตร (เมนูที่ประกอบ
ด้วยอาหารต่างๆ 7 ประเภท)

焼
やきざかな

魚 yakizakana やきざ↓かな ปลาย่าง

お肉
にく

oniku おに↓く เนื้อสัตว์

とり tori とり○ เนื้อไก่

サイコロステーキ saikoro-suteeki サイコロステ↓ーキ เนื้อสเต็กหั่นชิ้นลูกเต๋า

特
とくせい

製つくね tokusee-tsukune とくせいつ↓くね ทสึคุเนะแบบพิเศษ (ลูกชิ้นเนื้อ)

馬
ば さ し

刺 basashi ばさし○ บะซาชิ (ซาชิมิเนื้อม้า)

おつまみ otsumami おつ↓まみ กับแกล้ม

冷
ひややっこ

奴 hiyayakko ひやや↓っこ เต้าหู้เย็น

冷
ひ

やしトマト hiyashi-tomato ひやしト↓マト มะเขือเทศแช่เย็น

たこわさ takowasa たこわさ○ ทาโกะวะซะ (ปลาหมึกยักษ์สด
ปรุงรสกับวาซาบิ)

しおから shiokara しおか↓ら／しおから○ ชิโอะการะ (ทะเลหมัก)

日
に ほ ん し ゅ

本酒 nihonshu にほんしゅ○ สาเก (เหล้าญี่ปุ่น)

焼
しょうちゅう

酎 shoochuu しょうちゅ↓う โชจู (เหล้ากลั่นแบบญี่ปุ่น)

酎
ちゅう

ハイ chuuhai ちゅうハイ○ จูไฮ  
(เหล้ากลั่นญี่ปุ่นผสมกับโซดา)

レモンハイ remonhai レモ↓ンハイ จูไฮรสมะนาว

ウーロンハイ uuronhai ウーロ↓ンハイ จูไฮรสอูหลง

緑
りょくちゃ

茶ハイ ryokuchahai りょくちゃ↓ハイ จูไฮรสชาเขียว

カルピスハイ karupisuhai カルピス↓ハイ จูไฮรสคาลพิส

ソフトドリンク sofuto-dorinku ソフトドリ↓ンク ซอฟท์ดริงก์   
เครื่องดื่มไม่มีแอลกอฮอล์

緑
りょくちゃ

茶 ryokucha りょくちゃ○ ชาเขียว

カルピス karupisu カ↓ルピス คาลพิส

 �お問
と

い合
あ

わせください otoiawase-kudasai おといあわせくださ↓い กรุณาติดต่อสอบถาม
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あと ato あ↓と และ  แล้วก็

マヨネーズ mayoneezu マヨネ↓ーズ มายองเนส

ある［1］／あります　 aru / arimasu あ↓る／ありま↓す มี

 �すみません sumimasen すみませ↓ん ขอโทษ (ส�ำนวนที่ใช้เวลาจะเอ่ย
ปากพูดกับคนอื่น)

 �お持
も

ちします omochi-shimasu おもちしま↓す จะน�ำมาให้ (ส�ำนวนสุภาพที่
พนักงานในร้านใช้พูดกับลูกค้า)

1
ひと

つ hitotsu ひと↓つ 1 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

2
ふた

つ futatsu ふたつ↓ 2 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

3
みっ

つ mittsu みっつ↓ 3 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

4
よっ

つ yottsu よっつ↓ 4 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

5
いつ

つ itsutsu いつ↓つ 5 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

6
むっ

つ muttsu むっつ↓ 6 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

7
なな

つ nanatsu なな↓つ 7 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

8
やっ

つ yattsu やっつ↓ 8 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

9
ここの

つ kokonotsu ここ↓のつ 9 ชิ้น (ส�ำหรับสิ่งของ)

いくつ ikutsu い↓くつ เท่าไหร่ (ใช้สอบถามจ�ำนวน)

ケチャップ kechappu ケチャ↓ップ／
ケ↓チャップ

ซอสมะเขือเทศ

スプーン supuun スプ↓ーン ช้อน

おしぼり oshibori おし↓ぼり ผ้าร้อนหรือผ้าเย็น  
(ผ้าเปียกส�ำหรับเช็ดมือ)

取
と

り皿
ざら

torizara とり↓ざら จานแบ่ง

グラス gurasu グラス○ แก้ว

はし／おはし hashi / ohashi は↓し／おは↓し ตะเกียบ

5.　飲
いんしょくてん

食店の看
かんばん

板
居
い ざ か や

酒屋 izakaya いざかや○ อิซากายะ (ร้านเหล้าแบบญี่ปุ่น)

すし　 sushi すし↓ ซูชิ ข้าวปั้น
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そば　 soba そ↓ば โซบะ

うどん　 udon うどん○ อุด้ง

ラーメン　 raamen ラ↓ーメン ราเม็ง

カレー　 karee カレー○ แกงกะหรี่ญี่ปุ่น

牛
ぎゅうどん

丼　 gyuudon ぎゅうどん○ กิวด้ง  ข้าวหน้าเนื้อ
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1.　ここは台
だいどころ

所です
玄
げんかん

関 genkan げ↓んかん เกงคัง  (ทางเข้าบ้านแบบญี่ปุ่น )

お風
ふ ろ

呂 ofuro おふ↓ろ ห้องอาบน�้ำ

トイレ toire ト↓イレ ห้องน�้ำ 

階
かいだん

段 kaidan かいだん○ บันได

部
へ や

屋　 heya へや↓ ห้อง

ベランダ beranda ベランダ○ ระเบียง

バルコニー barukonii バルコ↓ニー／
バル↓コニー／
バ↓ルコニー

ดาดฟ้า

台
だいどころ

所 daidokoro だいどころ○ ห้องครัว

キッチン kicchin キ↓ッチン ห้องครัว

庭
にわ

niwa にわ○ สวน

居
い ま

間 ima いま↓ ห้องนั่งเล่น

リビング ribingu リ↓ビング ห้องนั่งเล่น

1
いっかい

階 ikkai いっかい○ ชั้นหนึ่ง

2
に か い

階 ni-kai にかい○ ชั้นสอง

管
かんりにんしつ

理人室 kanrininshitsu かんりに↓んしつ ห้องคนดูแลอาคาร

食
しょくどう

堂 shokudoo しょくどう○ โรงอาหาร

入
はい

る［1］／入
はい

ります　 hairu / hairimasu は↓いる／はいりま↓す เข้ามา

くつ kutsu くつ↓ รองเท้า

脱
ぬ

ぐ［1］／脱
ぬ

ぎます　 nugu / nugimasu ぬ↓ぐ／ぬぎま↓す ถอด (รองเท้า  เสื้อผ้า)

ご飯
はん

gohan ご↓はん อาหาร 

 �入
はい

ってください haitte kudasai は↓いってくださ↓い เชิญเข้ามา

 �脱
ぬ

いでください nuide kudasai ぬ↓いでくださ↓い กรุณาถอด (รองเท้า)

第
だい

　  　課
か7 部

へ や

屋が４
よっ

つあります

家
いえ

と職
しょくば

場▶トピック
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 �お世
せ わ

話になります osewa ni narimasu おせ↓わになります ขอให้คุณช่วยดูแลด้วย (ส�ำนวน
สุภาพที่ใช้พูดเมื่อพบกับคนที ่
จะท�ำหน้าที่ดูแลตน)

2.　電
で ん し

子レンジはありますか？
エアコン eakon エアコン○ เครื่องปรับอากาศ

冷
れ い ぞ う こ

蔵庫 reezooko れいぞ↓うこ ตู้เย็น

電
で ん し

子レンジ denshi-renji でんしレ↓ンジ ไมโครเวฟ

炊
す い は ん き

飯器 suihanki すいは↓んき หม้อหุงข้าวไฟฟ้า

トースター toosutaa ト↓ースター เครื่องปิ้งขนมปัง

ベッド beddo ベ↓ッド เตียง

ふとん futon ふとん○ ฟุตง (ฟูกญี่ปุ่น)

テーブル teeburu テーブル○ โต๊ะ

いす isu いす○ เก้าอี้

洗
せ ん た く き

濯機 sentakuki せんたく↓き เครื่องซักผ้า

テレビ terebi テ↓レビ ทีวี  โทรทัศน์

W
ワ イ

i-F
ファイ

i wai-fai ワイファイ○ Wi-Fi

みんなで minna de みんな↓で ร่วมกับคนอื่นๆ  ร่วมกันทุกคน

使
つか

う［1］／使
つか

います　 tsukau / tsukaimasu つかう○／つかいま↓す ใช้

ない nai な↓い ไม่มี  ไม่ (เป็นรูปปฎิเสธของ

กริยา ある )

 �使
つか

ってください tsukatte kudasai つかってくださ↓い กรุณาใช้

3.　ちょっとせまいです
広
ひろ

い hiroi ひろ↓い กว้าง

せまい semai せま↓い แคบ

大
おお

きい ookii おおき↓い ใหญ่

小
ちい

さい chiisai ちいさ↓い เล็ก

新
あたら

しい atarashii あたらし↓い ใหม่
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古
ふる

い furui ふる↓い เก่า

静
しず

か（な） shizuka (na) し↓ずか（な） เงียบ

うるさい urusai うるさ↓い เสียงดัง

きれい（な） kiree (na) き↓れい（な） สะอาด  เรียบร้อย

きたない kitanai きたな↓い สกปรก  รกรุงรัง

家
いえ

ie いえ↓ บ้าน

どう doo ど↓う อย่างไร

ちょっと chotto ちょ↓っと ...ไปหน่อย

とても totemo とても○ มาก

うち uchi うち○ บ้าน

近
ちか

く chikaku ち↓かく ที่ใกล้ๆ

でも demo で↓も แต่

～区
く

　（南
みなみく

区） ～ ku　(minami-ku) ～く　（みなみ↓く） เขต(ชื่อ) (เช่น เขตมินามิ)

 �いいですね ii desu ne い↓いですね ดีจังเลย

 �どう？ doo? ど↓う？ เป็นไงบ้าง (เป็นวิธีพูด どうで
すか？แบบเป็นกันเอง)

 �ふーん fuun ふーん○ อือ (เป็นค�ำพูดแบบกันเอง 
ที่แสดงว่าผู้พูดก�ำลังฟังสิ่ง 
ที่อีกฝ่ายก�ำลังพูดอยู่)

4.　アパートに住
す

んでいます
アパート apaato アパ↓ート อะพาร์ตเมนต์

マンション manshon マ↓ンション คอนโดมิเนียม

寮
りょう

ryoo りょ↓う หอพัก

シェアハウス shea-hausu シェアハ↓ウス บ้านเช่ารวม

一
い っ こ だ

戸建て ikkodate いっこだて○ บ้านเดี่ยว

お寺
てら

otera おてら○ วัด

学
がっこう

校 gakkoo がっこう○ โรงเรียน

公
こうえん

園 kooen こうえん○ สวนสาธารณะ
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すごい sugoi すご↓い ยอดเยี่ยม

 �すごいですね sugoi desu ne すご↓いですね เยี่ยมไปเลย

5.　洗
せ ん た く き

濯機・エアコンのボタン

【1 洗
せ ん た く き

濯機】
入
い

れる［2］／入　 ireru いれる○ เปิด (เปิดเครื่อง) / ON

切
き

る［1］／切　 kiru き↓る ปิด (ปิดเครื่อง) / OFF

スタート sutaato スタ↓ート เริ่มการท�ำงาน

コース koosu コ↓ース โหมดการท�ำงานของเครื่อง

電
でんげん

源 dengen でんげん○ สวิทช์เปิดปิด

一
い ち じ

時停
て い し

止 ichiji-teeshi いち↓じていし／
いちじて↓いし

หยุดชั่วคราว

標
ひょうじゅん

準 hyoojun ひょうじゅん○ โหมดปรกติ

おいそぎ oisogi おいそぎ○ โหมดซักเร็ว

手
て あ ら

洗い tearai てあ↓らい โหมดซักมือ

毛
も う ふ

布 moofu も↓うふ ผ้าห่ม

ドライ dorai ドラ↓イ ซักแห้ง

槽
そうせんじょう

洗浄 soosenjoo そうせ↓んじょう การท�ำความสะอาดถัง

予
よ や く

約 yoyaku よやく○ โหมดตั้งเวลาล่วงหน้า

残
のこ

り nokori のこり↓ เวลาที่เหลือ

水
すいりょう

量 suiryoo すいりょう○ ระดับน�้ำ

【2 エアコン】
冷
れいぼう

房 reeboo れいぼう○ ลมเย็น

暖
だんぼう

房 danboo だんぼう○ ลมร้อน

除
じょしつ

湿 joshitsu じょしつ○ ลดความชื้น

自
じ ど う

動 jidoo じどう○ อัตโนมัติ

温
お ん ど

度 ondo お↓んど อุณหภูมิ
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風
かざむき／ふうこう

向 kazamuki / fuukoo かざむき○／ふうこう○ ทิศทางลม

風
ふうりょう

量 fuuryoo ふうりょ↓う／
ふうりょう○

ความเร็วลม

停
て い し

止 teeshi ていし○ หยุด

タイマー taimaa タ↓イマー ตัวตั้งเวลา

取
とりけし

消 torikeshi とりけし○ ยกเลิก
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1.　ここで打
う

ち合
あ

わせをします
更
こ う い し つ

衣室 kooishitsu こうい↓しつ ห้องเปลี่ยนเสื้อผ้าในที่ท�ำงาน

食
しょくどう

堂　 shokudoo しょくどう○ โรงอาหาร

給
きゅうとうしつ

湯室 kyuutooshitsu きゅうと↓うしつ ห้องครัวขนาดเล็ก

会
か い ぎ し つ

議室 kaigishitsu かいぎ↓しつ ห้องประชุม

喫
きつえんじょ

煙所 kitsuenjo きつえんじょ○ ห้องสูบบุหรี่  พื้นที่ส�ำหรับ 
สูบบุหรี่

倉
そ う こ

庫 sooko そ↓うこ โกดัง ห้องเก็บของ

着
き が

替える［2］／
着
き が

替えます
kigaeru / 
kigaemasu

きが↓える／きがえ↓る／
きがえま↓す

เปลี่ยน (เสื้อผ้า)

ご飯
はん

を食
た

べる［2］／
食
た

べます
gohan o taberu / 
tabemasu

ご↓はんをたべ↓る／
たべま↓す

กิน  ทาน (อาหาร)

お茶
ちゃ

をいれる［2］／
いれます

ocha o ireru / 
iremasu

おちゃをいれる○／
いれま↓す

ชงชา

打
う

ち合
あ

わせをする［3］／
します

uchiawase o suru / 
shimasu

うちあわせをする○／
しま↓す

ประชุม  ปรึกษาหารือ

男
だんせい

性 dansee だんせい○ ผู้ชาย

2.　食
しょくどう

堂にいます
いる［2］／います　 iru / imasu いる○／いま↓す อยู่

たぶん tabun た↓ぶん อาจจะ

～よ　（いるよ） ～ yo (iru yo) ～よ　（いる○よ） (ใช้เมื่อต้องการบอกข้อมูล 
ที่อีกฝ่ายไม่รู้)

�～ね　（いませんね） ～ ne (imasen ne) ～ね　（いませ↓んね） (ใช้ในกรณีที่ผู้พูดและผู้ฟัง 
มีข้อมูลร่วมกัน)

 �探
さが

してみます sagashite mimasu さがしてみま↓す จะลองหาดู

第
だい

　  　課
か8 山

や ま だ

田さんはどこにいますか？

家
いえ

と職
しょくば

場▶トピック
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3.　はさみは、そこにあります
上
うえ

ue うえ○／～（の）うえ↓ บน

下
した

shita した○／～（の）した↓ ล่าง

中
なか

naka な↓か ข้างใน  ตรงกลาง

横
よこ

yoko よこ○ ด้านข้าง

のり nori のり↓ กาว

引
ひ

き出
だ

し hikidashi ひきだし○ ลิ้นชัก

ガムテープ gamu-teepu ガムテ↓ープ สก็อตเทป  เทปกาว

箱
はこ

hako はこ○ กล่อง

F
ファックス
AX fakkusu ファ↓ックス แฟ็กซ์

コピー機
き

kopiiki コピ↓ーき เครื่องถ่ายเอกสาร

はさみ hasami はさみ↓／はさ↓み กรรไกร

机
つくえ

tsukue つくえ○ โต๊ะ

ごみ箱
ばこ

gomibako ごみば↓こ ถังขยะ

ここ　 koko ここ○ ที่นี่

そこ soko そこ○ ที่นั่น

あそこ asoko あそこ○ ที่โน้น

 �ありました arimashita ありま↓した อยู่ที่นี่เอง (ใช้พูดเมื่อเจออะไร
บางอย่างที่ก�ำลังหาอยู่)

4.　部
へ や

屋の表
ひょうじ

示
応
おうせつしつ

接室 oosetsushitsu おうせつ↓しつ ห้องรับแขก

事
じ む し つ

務室 jimushitsu じむ↓しつ ออฟฟิศ  ห้องธุรการ
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1.　何
な ん じ

時に起
お

きますか？
今
いま

ima い↓ま ตอนนี้ ขณะนี้

何
な ん じ

時 nan-ji な↓んじ กี่โมง

朝
あさ

asa あ↓さ ตอนเช้า

昼
ひる

hiru ひる↓ ตอนกลางวัน

夜
よる

yoru よ↓る ตอนกลางคืน

午
ご ぜ ん

前 gozen ご↓ぜん ช่วงเช้า ก่อนเที่ยง

午
ご ご

後 gogo ご↓ご ช่วงบ่าย หลังเที่ยง

～時
じ

～ ji ～じ ...โมง  ...นาฬิกา

1
い ち じ

時 ichi-ji いち↓じ บ่ายโมง / ตี 1

2
に じ

時 ni-ji に↓じ บ่าย 2 โมง / ตี 2

3
さ ん じ

時 san-ji さ↓んじ บ่าย 3 โมง / ตี 3

4
よ じ

時 yo-ji よ↓じ บ่าย 4 โมง / ตี 4

5
ご じ

時 go-ji ご↓じ 5 โมงเย็น / ตี 5

6
ろ く じ

時 roku-ji ろく↓じ 6 โมงเย็น / 6 โมงเช้า

7
し ち じ

時 shichi-ji しち↓じ 7 โมงเช้า / 1 ทุ่ม

8
は ち じ

時 hachi-ji はち↓じ 8 โมงเช้า / 2 ทุ่ม

9
く じ

時 ku-ji く↓じ 9 โมงเช้า / 3 ทุ่ม

1
じ ゅ う じ
0 時 juu-ji じゅ↓うじ 10 โมงเช้า / 4 ทุ่ม

1
じゅういちじ
1 時 juu-ichi-ji じゅういち↓じ 11 โมงเช้า / 5 ทุ่ม

1
じゅうにじ
2 時 juu-ni-ji じゅうに↓じ เที่ยงวัน / เที่ยงคืน

～分
ふん／ぷん

～ fun / pun ～ふん／ぷん ... นาที

1
じゅうごふん
5 分 juu-go-fun じゅうご↓ふん 15 นาที

第
だい

　  　課
か9 12 時

じ

から1 時
じ

まで昼
ひるやす

休みです

毎
まいにち

日の生
せいかつ

活▶トピック
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3
さんじゅっぷん
0 分 sanjuppun さんじゅ↓っぷん 30 นาที

4
よんじゅうごふん
5 分 yonjuu-go-fun よ↓んじゅう△ご↓ふん 45 นาที

半
はん

han は↓ん ครึ่ง 

起
お

きる［2］／起
お

きます　 okiru / okimasu おき↓る／おきま↓す ตื่นนอน

寝
ね

る［2］／寝
ね

ます　 neru / nemasu ねる○／ねま↓す หลับ

毎
まいにち

日 mainichi ま↓いにち／まいにち○ ทุกวัน

早
はや

い hayai はや↓い เช้า เร็ว (ใช้กับเวลา)

ええ ee え↓え ใช่

毎
まいあさ

朝 maiasa ま↓いあさ／まいあさ○ ทุกเช้า

ジョギング jogingu ジョギング○ วิ่งจ๊อกกิ้ง

する［3］／します suru / shimasu する○／しま↓す ท�ำ

だいたい daitai だいたい○ ส่วนใหญ่

～ごろ ～ goro ～ご↓ろ ประมาณ...

遅
おそ

い osoi おそい○／おそ↓い ล่าช้า สาย ดึก 

ゲーム geemu ゲ↓ーム เกม

 �早
はや

いですね hayai desu ne はや↓いですね เช้าจังนะ

 �遅
おそ

いですね osoi desu ne おそ↓いですね ดึกจังนะ

お祈
いの

り oinori おいのり○ การสวดมนต์ การละหมาด

勉
べんきょう

強する［3］／
勉
べんきょう

強します
benkyoo-suru / 
benkyoo-shimasu

べんきょうする○／
べんきょうしま↓す

เรียน ศึกษา

音
おんがく

楽 ongaku お↓んがく ดนตรี  เพลง

聞
き

く［1］／聞
き

きます　 kiku / kikimasu きく○／ききま↓す ฟัง

ネット netto ネット○ อินเทอร์เน็ต

見
み

る［2］／見
み

ます　 miru / mimasu み↓る／みま↓す ดู ชม
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2.　1 日
にち

のスケジュールを説
せつめい

明します
朝
ちょうれい

礼 chooree ちょうれい○ การประชุมเช้า

仕
し ご と

事 shigoto しごと○ งาน

昼
ひるやす

休み hiruyasumi ひるや↓すみ พักเที่ยง

休
やす

み時
じ か ん

間 yasumijikan やすみじ↓かん เวลาพัก

残
ざんぎょう

業 zangyoo ざんぎょう○ ท�ำงานล่วงเวลา โอที

はじめに hajimeni はじめに○ อันดับแรก

ときどき tokidoki ときどき○ บางครั้ง

1
いちにち

日 ichinichi いちにち↓ ในหนึ่งวัน

スケジュール sukejuuru スケ↓ジュール ตารางงาน

説
せつめい

明する［3］／
説
せつめい

明します
setsumee-suru / 
setsumee-shimasu

せつめいする○／
せつめいしま↓す

อธิบาย

3.　スケジュールボード
在
ざい

zai ざ↓い อยู่

不
ふ ざ い

在 fuzai ふざい○ ไม่อยู่

遅
ち こ く

刻 chikoku ちこく○ มาสาย

休
やす

み yasumi やすみ↓ หยุดพัก

外
がいしゅつ

出 gaishutsu がいしゅつ○ ออกไปข้างนอก

早
そうたい

退 sootai そうたい○ กลับก่อนเวลา

行
こうどう

動 koodoo こうどう○ กิจกรรม

予
よていひょう

定表 yoteehyoo よていひょう○ ตารางงาน

氏
し め い

名 shimee し↓めい ชื่อนามสกุล

銀
ぎんこう

行 ginkoo ぎんこう○ ธนาคาร
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4.　私
わたし

は日
にち

曜
よ う び

日がいいです
何
な ん よ う び

曜日 nan-yoobi なんよ↓うび วันอะไร (ในสัปดาห์)

月
げ つ よ う び

曜日／月
げつ

getsu-yoobi / getsu げつよ↓うび／げ↓つ วันจันทร์

火
か よ う び

曜日／火
か

ka-yoobi / ka かよ↓うび／か↓ วันอังคาร

水
す い よ う び

曜日／水
すい

sui-yoobi / sui すいよ↓うび／す↓い วันพุธ

木
も く よ う び

曜日／木
もく

moku-yoobi / moku もくよ↓うび／も↓く วันพฤหัส

金
き ん よ う び

曜日／金
きん

kin-yoobi / kin きんよ↓うび／き↓ん วันศุกร์

土
ど よ う び

曜日／土
ど

do-yoobi / do どよ↓うび／ど↓ วันเสาร์

日
に ち よ う び

曜日／日
にち

nichi-yoobi / nichi にちよ↓うび／に↓ち วันอาทิตย์

プール puuru プ↓ール สระว่ายน�้ำ

ご飯
はん

　 gohan ご↓はん อาหาร

映
え い が

画 eega えいが○／え↓いが หนัง ภาพยนตร์

いつ itsu い↓つ เมื่อไหร่

行
い

く［1］／行
い

きます iku / ikimasu いく○／いきま↓す ไป

いい ii い↓い ดี

だいじょうぶ（な） daijoobu (na) だいじょ↓うぶ（な） ดี ไม่มีปัญหา

だめ（な） dame (na) だめ↓（な） ไม่ได้ ไม่ดี

 �～にしましょう ～ ni shimashoo ～にしましょ↓う ...แล้วกัน เอาเป็น… 
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1.　ちょっと手
て つ だ

伝ってください
段
だん

ボール danbooru だんボ↓ール กระดาษลูกฟูก

ドライバー doraibaa ドライバー○ ไขควง

ごみ gomi ごみ↓ ขยะ

窓
まど

mado ま↓ど หน้าต่าง

プロジェクタ purojekuta プロジェクタ○ โปรเจคเตอร์

リモコン rimokon リモコン○ รีโมตคอนโทรล

 �置
お

いて（ください） oite (kudasai) おいて（くださ↓い） (กรุณา) วาง

 �取
と

って（ください） totte (kudasai) と↓って（くださ↓い） (กรุณา / ช่วย) หยิบ 

 �並
なら

べて（ください） narabete (kudasai) ならべて（くださ↓い） (กรุณา / ช่วย) เรียง

 �片
か た づ

付けて（ください） katazukete (kudasai) かたづ↓けて（くださ↓い） (กรุณา/ช่วย) เก็บให้เรียบร้อย 

 �捨
す

てて（ください） sutete (kudasai) すてて（くださ↓い） (กรุณา / ช่วย) ทิ้งไป

 �持
も

って来
き

て（ください） motte-kite (kudasai) もってき↓て
（くださ↓い）

(กรุณา/ช่วย) น�ำมาที่นี่

 �持
も

って行
い

って
	（ください）

motte-itte (kudasai) もってい↓って
（くださ↓い）

(กรุณา/ช่วย) น�ำไปที่นั่น

 �閉
し

めて（ください） shimete (kudasai) し↓めて（くださ↓い） (กรุณา/ช่วย) ปิด

 �手
て つ だ

伝って（ください） tetsudatte (kudasai) てつだ↓って（くださ↓い） (กรุณา/ช่วย) ช่วยเหลือ

2.　すみません、いくつですか？
～枚

まい
～mai ～まい ...แผ่น

コピー kopii コ↓ピー ส�ำเนา

隣
となり

tonari となり○ ข้างๆ  ติดกัน

～までに ～made ni ～ま↓でに ภายใน…

あとで ato de あ↓とで ทีหลัง  ในภายหลัง

第
だい

　  　課
か10 ホチキス貸

か

してください

毎
まいにち

日の生
せいかつ

活▶トピック



入門 ことばリスト　L10 - 2

ことば ローマ字 アクセント ภาษาไทย

©The Japan Foundation

 �もしもし moshi moshi も↓しもし ฮัลโหล (ตอนโทรศัพท์)

 �来
き

てください kite kudasai き↓てくださ↓い กรุณามา

1
じゅうさんじ
3 時 juu-san-ji じゅうさ↓んじ บ่ายโมง  13:00 น.

1
じゅうよじ
4 時 juu-yo-ji じゅうよ↓じ บ่าย 2 โมง  14:00 น.

1
じゅうごじ
5 時 juu-go-ji じゅうご↓じ บ่าย 3 โมง  15:00 น.

1
じゅうろくじ
6 時 juu-roku-ji じゅうろく↓じ บ่าย 4 โมง  16:00 น.

1
じゅうしちじ
7 時 juu-shichi-ji じゅうしち↓じ บ่าย 5 โมง  17:00 น.

1
じゅうはちじ
8 時 juu-hachi-ji じゅうはち↓じ 6 โมงเย็น  18:00 น.

1
じゅうくじ
9 時 juu-ku-ji じゅうく↓じ 1 ทุ่ม  19:00 น.

2
にじゅうじ
0 時 nijuu-ji にじゅ↓うじ 2 ทุ่ม  20:00 น.

2
にじゅういちじ
1 時 nijuu-ichi-ji に↓じゅう△いち↓じ 3 ทุ่ม  21:00 น.

2
にじゅうにじ
2 時 nijuu-ni-ji に↓じゅう△に↓じ 4 ทุ่ม  22:00 น.

2
にじゅうさんじ
3 時 nijuu-san-ji に↓じゅう△さ↓んじ 5 ทุ่ม  23:00 น.

0
れ い じ

時 ree-ji れ↓いじ เที่ยงคืน  24:00 น.

3.　仕
し ご と

事のメモ

【①】
すぐに suguni す↓ぐに ทันที

第
だい

～　（第
だ い に

2） dai ～  (dai-ni) だい～　（だいに○） อันดับที่...  (เช่น อันดับที่ 2)

【②】
～部

ぶ
　（1

ひ ゃ く ぶ
00 部） ～bu　(hyaku-bu) ～ぶ　（ひゃく↓ぶ） …ฉบับ  …แผ่น  

(เช่น 100 ฉบับ  100 แผ่น)

【③】

電
で ん わ

話する［3］／
電
で ん わ

話します
denwa-suru / 
denwa-shimasu

でんわする○／
でんわしま↓す

โทรศัพท์ (ค�ำกริยา)

 �電
で ん わ

話してください denwa-shite kudasai でんわしてくださ↓い กรุณาโทรหาด้วย
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折
お

り返
かえ

し orikaeshi おりかえし○ โทรกลับ

 �電
で ん わ

話がありました denwa ga arimashita でんわがありま↓した มีโทรศัพท์เข้ามา

4.　スマホの充
じゅうでんき

電器、ありますか？
貸
か

す［1］／貸
か

します　 kasu / kashimasu かす○／かしま↓す ให้ยืม

借
か

りる［2］／借
か

ります kariru / karimasu かりる○／かりま↓す ยืม

はさみ　 hasami はさみ↓／はさ↓み กรรไกร

カッター kattaa カ↓ッター คัตเตอร์

のり　 nori のり↓ กาว

ホチキス hochikisu ホ↓チキス ที่เย็บกระดาษ

えんぴつ enpitsu えんぴつ○ ดินสอ

ペン pen ペ↓ン ปากกา

電
でんたく

卓 dentaku でんたく○ เครื่องคิดเลข

充
じゅうでんき

電器 juudenki じゅうで↓んき เครื่องชาร์จแบตเตอรี่

ふせん fusen ふせん○ โพสต์อิท

 �いいよ ii yo い↓いよ ได้สิ (เป็นวิธีพูดแบบกันเองของ 
いいですよ)

 �ありますよ／あるよ arimasu yo / aru yo ありま↓すよ／あ↓るよ มีสิ

5.　チェックリスト

【①レストランで】
フォーク fooku フォ↓ーク ส้อม

ナイフ naifu ナ↓イフ มีด

スプーン supuun スプ↓ーン ช้อน

はし hashi は↓し ตะเกียบ

塩
しお

shio しお↓ เกลือ

こしょう koshoo こしょ↓う พริกไทย

砂
さ と う

糖 satoo さと↓う น�้ำตาล
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ミルク miruku ミ↓ルク นม

備
び ひ ん

品リスト bihin-risuto びひんリ↓スト อะไหล่

品
ひんめい

名 hinmee ひんめい○ ชื่อสินค้า

数
すうりょう

量 suuryoo すうりょ↓う จ�ำนวน

【②ホテルのバスルームで】
石
せっ

けん sekken せっけん○ สบู่

シャンプー shanpuu シャ↓ンプー แชมพู

コンディショナー kondishonaa コンディ↓ショナー ครีมนวดผม

歯
は

ブラシ haburashi はブ↓ラシ แปรงสีฟัน

かみそり kamisori かみそ↓り มีดโกน

タオル taoru タ↓オル ผ้าขนหนู

バスタオル basu-taoru バスタ↓オル ผ้าเช็ดตัว

トイレットペーパー toiretto-peepaa トイレットペ↓ーパー ทิชชู่แบบม้วน  กระดาษช�ำระ

バスルーム basu-ruumu バスル↓ーム ห้องอาบน�้ำ
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1.　趣
し ゅ み

味は何
なん

ですか？
趣
し ゅ み

味 shumi しゅ↓み งานอดิเรก

スポーツ supootsu スポ↓ーツ กีฬา

音
おんがく

楽 ongaku お↓んがく ดนตรี  เพลง

映
え い が

画　 eega えいが○／え↓いが หนัง  ภาพยนตร์

読
どくしょ

書 dokusho ど↓くしょ การอ่านหนังสือ

買
か

い物
もの

kaimono かいもの○ การซื้อของ  การช้อปปิ้ง

料
りょうり

理 ryoori りょ↓うり การท�ำอาหาร

ゲーム　 geemu ゲ↓ーム เกม

マンガ manga マンガ○ มังงะ (หนังสือการ์ตูนญี่ปุ่น)

アニメ anime ア↓ニメ／アニメ○ อนิเมะ (หนังการ์ตูนญี่ปุ่น)

2.　「ドラゴンボール」が大
だ い す

好きです
どんな donna ど↓んな แบบไหน

バスケットボール basuketto-booru バスケットボ↓ール บาสเกตบอล

水
すいえい

泳 suiee すいえい○ ว่ายน�้ำ

大
だい

好
す

き（な） daisuki (na) だ↓いすき（な） ชอบมาก

 �そうですねえ soo desu nee そ↓うですねえ ขอคิดดูก่อนนะ (ส�ำนวนที่ใช ้
เมื่อผู้พูดก�ำลังใช้ความคิด)

ドラゴンボール doragon-booru ドラゴンボ↓ール ดราก้อนบอล

サッカー sakkaa サ↓ッカー ฟุตบอล

ラグビー ragubii ラ↓グビー รักบี้

バドミントン badominton バドミ↓ントン แบดมินตัน

卓
たっきゅう

球 takkyuu たっきゅう○ ปิงปอง

第
だい

　  　課
か11 どんなマンガが好

す

きですか？

私
わたし

の好
す

きなこと▶トピック
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ミステリー misuterii ミ↓ステリー เรื่องลึกลับ

ファンタジー fantajii ファ↓ンタジー แฟนตาซี

村
むらかみ

上春
は る き

樹 murakami haruki むらかみは↓るき Murakami Haruki

夏
な つ め

目漱
そうせき

石 natsume sooseki なつめそ↓うせき Natsume Soseki

恋
れんあいえいが

愛映画 ren’ai-eega れんあいえ↓いが หนังรัก

アクション映
え い が

画 akushon-eega アクションえ↓いが หนังแอ็คชั่น

S
エスエフ
F esuefu エスエフ○ หนังไซไฟ (นิยายวิทยาศาสตร์)

ホラー horaa ホ↓ラー หนังสยองขวัญ

ハリー・ポッター harii pottaa ハリー・ポ↓ッター แฮร์รี่ พอตเตอร์

スターウォーズ sutaa-woozu スターウォ↓ーズ สตาร์วอร์ส

ロック rokku ロ↓ック ร็อก

ジャズ jazu ジャ↓ズ แจ๊ส

クラシック kurasshikku クラシ↓ック คลาสสิก

クイーン kuiin クイ↓ーン วงควีน

ショパン shopan ショ↓パン โชแปง

3.　うちでゆっくりします
聞
き

く［1］／聞
き

きます kiku / kikimasu きく○／ききま↓す ฟัง

本
ほん

hon ほ↓ん หนังสือ

読
よ

む［1］／読
よ

みます yomu / yomimasu よ↓む／よみま↓す อ่าน

テレビ　 terebi テ↓レビ ทีวี  โทรทัศน์ 

見
み

る［2］／見
み

ます　 miru / mimasu み↓る／みま↓す ดู

する［3］／します　 suru / shimasu する○／しま↓す ท�ำ

掃
そ う じ

除 sooji そうじ○ การท�ำความสะอาด

洗
せんたく

濯 sentaku せんたく○ การซักผ้า

散
さ ん ぽ

歩 sanpo さんぽ○ การเดินเล่น

勉
べんきょう

強する［3］／
勉
べんきょう

強します　

benkyoo-suru / 
benkyoo-shimasu

べんきょうする○／
べんきょうしま↓す

เรียน
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ゆっくりする［3］／
ゆっくりします　

yukkuri-suru / 
yukkuri-shimasu

ゆっく↓りする／
ゆっく↓りします

พักผ่อน

休
やす

みの日
ひ

yasumi no hi やすみのひ↓ วันหยุด

いつも　 itsumo い↓つも เสมอ  เป็นประจ�ำ

たいてい taitee たいてい○ ส่วนใหญ่

よく　 yoku よ↓く บ่อยๆ

ときどき　 tokidoki ときどき○ บางครั้งบางคราว

あまり　 amari あまり○ ไม่ค่อย

ぜんぜん zenzen ぜんぜん○ ไม่เลย

テニス tenisu テ↓ニス เทนนิส

パチンコ pachinko パチンコ○ ปาจิงโกะ

外
そと

soto そ↓と ข้างนอก

1
ひ と り

人で hitori de ひと↓りで คนเดียว  ตามล�ำพัง

ごろごろ（する）［3］／
ごろごろ（します）　

gorogoro (suru) / 
gorogoro (shimasu)

ご↓ろごろ（する）／
ご↓ろごろ（します）

นอนเอกเขนก  นอนกลิ้งเกลือก  
นอนเล่น

～かなあ ～ kanaa ～かな↓あ น่าจะ... (ส�ำนวนแสดงถึง 
การพูดไปคิดไป)

 �えらいですね erai desu ne えら↓いですね เยี่ยมมาก

4.　S
エスエヌエス

NS のプロフィール
ショッピング shoppingu ショ↓ッピング ช้อปปิ้ง  ซื้อของ 

ファッション fasshon ファ↓ッション แฟชั่น

投
とうこう

稿 tookoo とうこう○ โพสต์  ลงเรื่องราวในโซเชียล

フォロワー forowaa フォロワー○ ฟอลโลเวอร์  ผู้ติดตาม

フォロー中
ちゅう

foroochuu フォローちゅう○ การติดตามในโซเชียล

募
ぼしゅうちゅう

集中 boshuuchuu ぼしゅうちゅう○ เปิดรับสมัคร
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1.　イベントの案
あんない

内

【①】
夏
なつまつ

祭り natsu-matsuri なつま↓つり เทศกาลฤดูร้อน

会
かいじょう

場 kaijoo かいじょう○ สถานที่จัดงาน  บริเวณงาน

イベント ibento イベント○ งานอีเวนต์  กิจกรรม

広
ひ ろ ば

場 hiroba ひ↓ろば ลาน  สนาม

食
た

べ物
もの

　 tabemono たべも↓の／たべ↓もの อาหาร  ของกิน

飲
の

み物
もの

nomimono のみも↓の／のみ↓もの เครื่องดื่ม

ステージ suteeji ステ↓ージ การแสดง

縁
えんにち

日 ennichi え↓んにち วันงานเทศกาล

文
ぶ ん か

化センター bunka-sentaa ぶんかセ↓ンター ศูนย์วัฒนธรรม

野
や が い

外 yagai や↓がい นอกสถานที่  กลางแจ้ง

【②】
入
にゅうじょうりょう

場料 nyuujooryoo にゅうじょ↓うりょう ค่าผ่านประตู

～円
えん

～ en ～えん …เยน

場
ば し ょ

所 basho ばしょ○ สถานที่

ホール hooru ホ↓ール ฮอลล์

映
えいがじょうえいかい

画上映会 eega-jooeekai えいがじょうえ↓いかい อีเว้นท์ชมภาพยนตร์

プログラム puroguramu プログ↓ラム โปรแกรมหนัง

上
じょうえいさくひん

映作品 jooee-sakuhin じょうえいさ↓くひん ผลงานหนังที่ฉาย

お問
と

い合
あ

わせ otoiawase おといあわせ○ ติดต่อสอบถาม

 �楽
たの

しもう！ tanoshimoo! たのしも↓う！ สนุกกัน!

第
だい

　  　課
か12 いっしょに飲

の

みに行
い

きませんか？

私
わたし

の好
す

きなこと▶トピック
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【③】
交
こうりゅう

流 kooryuu こうりゅう○ การคบหากัน   
การแลกเปลี่ยนความสัมพันธ์

バーベキュー baabekyuu バーベ↓キュー บาร์บีคิว

日
に ち じ

時 nichiji に↓ちじ วันเวลา

駐
ちゅうしゃじょう

車場 chuushajoo ちゅうしゃじょう○ ที่จอดรถ

あおぞら aozora あおぞ↓ら ท้องฟ้าสีคราม

問
と

い合
あ

わせ先
さき

toiawasesaki といあわせさき○ ที่ติดต่อสอบถาม 

日
に ほ ん ご

本語ボランティア教
きょうしつ

室 nihongo-borantia-
kyooshitsu

にほんごボランティア
きょ↓うしつ

ห้องเรียนภาษาญี่ปุ่นจิตอาสา

【④】
フェスティバル fesutibaru フェ↓スティバル เทศกาล

入
にゅうじょうむりょう

場無料 nyuujoo-muryoo にゅうじょうむりょう○ ไม่เก็บค่าผ่านประตู

1
いちがつ

月 ichi-gatsu いちがつ↓ เดือนมกราคม

2
に が つ

月 ni-gatsu にがつ↓ เดือนกุมภาพันธ์

3
さんがつ

月 san-gatsu さ↓んがつ เดือนมีนาคม

4
し が つ

月 shi-gatsu しがつ↓ เดือนเมษายน

5
ご が つ

月 go-gatsu ご↓がつ เดือนพฤษภาคม

6
ろくがつ

月 roku-gatsu ろくがつ↓ เดือนมิถุนายน

7
しちがつ

月 shichi-gatsu しちがつ↓ เดือนกรกฎาคม

8
はちがつ

月 hachi-gatsu はちがつ↓ เดือนสิงหาคม

9
く が つ

月 ku-gatsu く↓がつ เดือนกันยายน

1
じゅうがつ
0 月 juu-gatsu じゅうがつ↓ เดือนตุลาคม

1
じゅういちがつ
1 月 juu-ichi-gatsu じゅういちがつ↓ เดือนพฤศจิกายน

1
じゅうにがつ
2 月 juu-ni-gatsu じゅうにがつ↓ เดือนธันวาคม

何
なん

月
がつ

nan-gatsu な↓んがつ เดือนอะไร

1
ついたち

日 tsuitachi ついたち↓ วันที่ 1
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2
ふ つ か

日 futsuka ふつか○ วันที่ 2

3
み っ か

日 mikka みっか○ วันที่ 3

4
よ っ か

日 yokka よっか○ วันที่ 4

5
い つ か

日 itsuka いつか○ วันที่ 5

6
む い か

日 muika むいか○ วันที่ 6

7
な の か

日 nanoka なのか○ วันที่ 7

8
よ う か

日 yooka ようか○ วันที่ 8

9
ここのか

日 kokonoka ここのか○ วันที่ 9

1
と お か
0 日 tooka とおか○ วันที่ 10

1
じゅういちにち
1 日 juu-ichi-nichi じゅういちにち↓ วันที่ 11

1
じゅうににち
2 日 juu-ni-nichi じゅうににち↓ วันที่ 12

1
じゅうさんにち
3 日 juu-san-nichi じゅうさ↓んにち วันที่ 13

1
じゅうよっか
4 日 juu-yokka じゅうよっか○／

じゅ↓うよっか
วันที่ 14

1
じゅうごにち
5 日 juu-go-nichi じゅうご↓にち วันที่ 15

1
じゅうろくにち
6 日 juu-roku-nichi じゅうろくにち↓ วันที่ 16

1
じゅうしちにち
7 日 juu-shichi-nichi じゅうしちにち↓ วันที่ 17

1
じゅうはちにち
8 日 juu-hachi-nichi じゅうはちにち↓ วันที่ 18

1
じゅうくにち
9 日 juu-ku-nichi じゅうく↓にち วันที่ 19

2
は つ か
0 日 hatsuka はつか○ วันที่ 20

2
にじゅういちにち
1 日 nijuu-ichi-nichi に↓じゅう△いちにち↓ วันที่ 21

2
にじゅうににち
2 日 nijuu-ni-nichi に↓じゅう△に↓にち วันที่ 22

2
にじゅうさんにち
3 日 nijuu-san-nichi に↓じゅう△さ↓んにち วันที่ 23

2
にじゅうよっか
4 日 nijuu-yokka に↓じゅう△よっか○ วันที่ 24

2
にじゅうごにち
5 日 nijuu-go-nichi に↓じゅう△ご↓にち วันที่ 25

2
にじゅうろくにち
6 日 nijuu-roku-nichi に↓じゅう△ろくにち↓ วันที่ 26

2
にじゅうしちにち
7 日 nijuu-shichi-nichi に↓じゅう△しちにち↓ วันที่ 27
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2
にじゅうはちにち
8 日 nijuu-hachi-nichi に↓じゅう△はちにち↓ วันที่ 28

2
にじゅうくにち
9 日 nijuu-ku-nichi に↓じゅう△く↓にち วันที่ 29

3
さんじゅうにち
0 日 sanjuu-nichi さんじゅ↓うにち วันที่ 30

3
さんじゅういちにち
1 日 sanjuu-ichi-nichi さ↓んじゅう△いちにち↓ วันที่ 31

何
なん

日
にち

nan-nichi な↓んにち วันที่เท่าไร 

2.　来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね
今
き ょ う

日　 kyoo きょ↓う วันนี้

明
あ し た

日 ashita あした↓ วันพรุ่งนี้

あさって asatte あさ↓って วันมะรืน

今
こんしゅう

週 konshuu こんしゅう○ อาทิตย์นี้  สัปดาห์นี้

来
らいしゅう

週 raishuu らいしゅう○ อาทิตย์หน้า  สัปดาห์หน้า

パーティー paatii パ↓ーティー ปาร์ตี้

空
か ら て

手 karate からて○ คาราเต้

試
し あ い

合 shiai しあい○ การแข่งขัน  แมตช์

忘
ぼうねんかい

年会 boonenkai ぼうね↓んかい／
ぼうねんかい○

งานส่งท้ายปีเก่า

もちろん mochiron もち↓ろん อย่างแน่นอน

 �楽
たの

しみですね tanoshimi desu ne たのし↓みですね ตั้งหน้าตั้งตารอคอย  

 �そうですね soo desu ne そ↓うですね นั่นสินะ  เห็นด้วย (ใช้เพื่อแสดง
ว่าผู้พูดเห็นด้วยกับอีกฝ่าย) 

 �まだわかりません mada wakarimasen ま↓だ　わかりませ↓ん ยังไม่รู้  ยังไม่ทราบ

 �残
ざんねん

念です zannen desu ざんね↓んです น่าเสียดาย

3.　いっしょに行
い

きましょう
焼
やきにく

肉 yakiniku やきにく○ ยากินิคุ (เนื้อย่างสไตล์ญี่ปุ่น)

ハイキング haikingu ハ↓イキング การเดินป่าหรือเดินเขา

飲
の

み会
かい

nomikai のみかい○ งานเลี้ยงดื่ม

いっしょに issho ni いっしょに○ ด้วยกัน
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今
こ ん ど

度 kondo こ↓んど คราวหน้า  คราวที่จะถึงนี้

今
こんばん

晩 konban こ↓んばん คืนนี้

 �また今
こ ん ど

度 mata kondo またこ↓んど ไว้คราวหน้า

男
おとこ

はつらいよ otoko wa tsurai yo おとこ↓はつら↓いよ โทระซัง (ภาพยนตร์ญี่ปุ่นชื่อ  

男はつらいよ หรือ ชีวิต 
ลูกผู้ชายไม่ได้สบายหรอกนะ)

4.　誘
さそ

いの返
へ ん じ

事
 �いいね！ ii ne ! い↓いね！ เยี่ยมเลย  ดีเลย

 �残
ざんねん

念 zannen ざんね↓ん เสียดาย

 �了
りょうかい

解 ryookai りょうかい○ รับทราบ  เข้าใจแล้ว

 �ぐすん gusun ぐす↓ん (ร้องไห้) สะอื้น  กระซิกๆ
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1.　何
なんばんせん

番線ですか？
電
でんしゃ

車 densha でんしゃ○／で↓んしゃ รถไฟฟ้า

バス basu バ↓ス รถเมล์

タクシー takushii タ↓クシー แท็กซี่

地
ち か て つ

下鉄 chikatetsu ちかてつ○ รถไฟใต้ดิน

飛
ひ こ う き

行機 hikooki ひこ↓うき เครื่องบิน

船
ふね

fune ふ↓ね เรือ

 �～に乗
の

ります ～ ni norimasu ～に　のりま↓す ขึ้น นั่ง โดยสาร (พาหนะ)

空
くうこう

港 kuukoo くうこう○ สนามบิน

市
しみんびょういん

民病院 shimin-byooin しみんびょ↓ういん โรงพยาบาลชุมชน 

～番
ばん

～ban ～ばん สาย...  หมายเลข...

駅
えき

eki え↓き สถานีรถไฟ

～番
ばんせん

線 ～bansen ～ばんせん○ ชานชลาหมายเลข...

～番
ばん

乗
の

り場
ば

～ban-noriba ～ばんの↓りば ชานชลาสาย...   
ชานชลาหมายเลข...

快
かいそく

速 kaisoku かいそく○ รถไฟขบวนด่วนหรือขบวนพิเศษ

各
かくえき

駅停
ていしゃ

車／各
かくてい

停 kakueki-teesha / 
kakutee

かくえきて↓いしゃ／
かくてい○

รถไฟขบวนหยุดทุกสถานี 

この kono この○ นี้

反
はんたいがわ

対側 hantaigawa はんたいがわ○ ฝั่งตรงข้าม

何
なんばんせん

番線 nan-bansen なんばんせん○ ชานชลาที่เท่าไหร่

先
さき

saki さき○ ข้างหน้า

止
と

まる［1］／止
と

まります tomaru / tomarimasu とまる○／とまりま↓す จอด หยุด

乗
の

る［1］／乗
の

ります　 noru / norimasu のる○／のりま↓す ขึ้น นั่ง โดยสาร

第
だい

　  　課
か13 このバスは空

くうこう

港に行
い

きますか？

街
まち

を歩
ある

く▶トピック
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次
つぎ

tsugi つぎ↓ ถัดไป

 �止
と

まりません tomarimasen とまりませ↓ん ไม่จอด

 �乗
の

ってください notte kudasai のってくださ↓い กรุณาขึ้น

2.　すみません、今
いま

どこですか？
終
しゅうてん

点 shuuten しゅうてん○ ปลายทาง

～線
せん

　（武
むさしやません

蔵山線） ～ sen　
(musashiyama-sen)

～せん　
（むさしやません○）

สาย(ชื่อ)   
(เช่น สาย Musashiyama) 

乗
の

り換
か

え／お乗
の り か

換え norikae / onorikae のりかえ○／
おのりかえ○

ต่อรถ  เปลี่ยนรถ

出
で ぐ ち

口／お出
で ぐ ち

口 deguchi / odeguchi で↓ぐち／おで↓ぐち ทางออก

右
みぎがわ

側 migigawa みぎがわ○ ฝั่งขวา

 �はい、そうです hai, soo desu は↓い、そ↓うです ใช่แล้ว

 �お忘
わす

れ物
もの

のないよう、
お降

お
りください

owasuremono no 
naiyoo, oori kudasai

おわすれもののな↓いよう、
おおりくださ↓い

กรุณาตรวจดูทรัพย์สินก่อนลง
จากรถ

3.　1 時
じ か ん

間ぐらいかかります
～時

じ か ん
間 ～ jikan ～じ↓かん ...ชั่วโมง

1
いちじかん

時間 ichi-jikan いちじ↓かん 1 ชั่วโมง

1
いちじかんはん

時間半 ichi-jikan-han いちじかんは↓ん 1 ชั่วโมงครึ่ง

2
に じ か ん

時間 ni-jikan にじ↓かん 2 ชั่วโมง

～分
ふん／ぷん

～ fun / pun ～ふん／ぷん ...นาที 

1
じゅっぷん
0 分 juppun じゅ↓っぷん 10 นาที

2
にじゅっぷん
0 分 nijuppun にじゅ↓っぷん 20 นาที

3
さんじゅっぷん
0 分 sanjuppun さんじゅ↓っぷん 30 นาที

4
よんじゅっぷん
0 分 yonjuppun よんじゅ↓っぷん 40 นาที

5
ごじゅっぷん
0 分 gojuppun ごじゅっ↓ぷん 50 นาที
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1
いっぷん

分 ippun い↓っぷん 1 นาที

2
に ふ ん

分 ni-fun に↓ふん 2 นาที

3
さんぷん

分 san-pun さ↓んぷん 3 นาที

4
よんふん／よんぷん

分 yon-fun / yon-pun よ↓んふん／よ↓んぷん 4 นาที

5
ご ふ ん

分 go-fun ご↓ふん 5 นาที

6
ろっぷん

分 roppun ろ↓っぷん 6 นาที

7
ななふん

分 nana-fun なな↓ふん 7 นาที

8
はちふん／はっぷん

分 hachi-fun / happun はち↓ふん／は↓っぷん 8 นาที

9
きゅうふん

分 kyuu-fun きゅ↓うふん 9 นาที

どうやって doo yatte ど↓うやって ด้วยวิธีอย่างไร

自
じ て ん し ゃ

転車 jitensha じてんしゃ○／
じて↓んしゃ

รถจักรยาน

バイク baiku バ↓イク รถมอเตอร์ไซด์  จักรยานยนต์

車
くるま

kuruma くるま○ รถยนต์

歩
ある

いて aruite ある↓いて เดิน

どのぐらい donogurai どのぐらい○／
ど↓のぐらい

ระยะเวลาเท่าไหร่

かかる［1］／
かかります

kakaru / kakarimasu かか↓る／かかりま↓す ใช้ (เวลา เงิน ค่าใช้จ่าย)

～ぐらい  
（1

じゅっ
0 分

ぷん
ぐらい）

～ gurai　
(juppun-gurai)

～ぐ↓らい　
（じゅっぷんぐ↓らい）

ประมาณ ราวๆ   
(เช่น ประมาณ 10 นาที)

雨
あめ

の日
ひ

ame no hi あ↓めのひ↓ วันที่ฝนตก

 �大
たいへん

変ですね taihen desu ne たいへんで↓すね แย่เลยนะ

4.　市
し や く し ょ

役所まで、どうやって行
い

きますか？
乗
の

る［1］／乗
の

ります　 noru / norimasu のる○／のりま↓す ขึ้น นั่ง โดยสาร ขี่

降
お

りる［2］／降
お

ります　 oriru / orimasu おり↓る／おりま↓す ลงรถ

乗
の

り換
か

える［2］／
乗
の

り換
か

えます　

norikaeru / 
norikaemasu

のりか↓える／
のりかえま↓す

เปลี่ยนสายรถ
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市
い ち ば

場 ichiba い↓ちば ตลาด

市
し や く し ょ

役所 shiyakusho しや↓くしょ ที่ว่าการอ�ำเภอ ที่ว่าการเขต

バスセンター basu-sentaa バスセ↓ンター ท่ารถโดยสารรถประจ�ำทาง

～モール 
（さくらモール）

～mooru  
(sakura-mooru)

～モ↓ール　
（さくらモ↓ール）

ช้อปปิ้งมอลล์  
(เช่น ซากุระช้อปปิ้งมอลล์) 

5.　駅
えき

の中
なか

の表
ひょうじ

示
東
ひがしぐち

口 higashiguchi ひがしぐち○ ทางออกฝั่งตะวันออก

西
にしぐち

口 nishiguchi にしぐち○ ทางออกฝั่งตะวันตก

南
みなみぐち

口 minamiguchi みなみぐち○ ทางออกฝั่งใต้

北
きたぐち

口 kitaguchi きたぐち○ ทางออกฝั่งเหนือ

改
かいさつ

札 kaisatsu かいさつ○ ช่องตรวจตั๋ว

エスカレーター esukareetaa エスカレ↓ーター บันไดเลื่อน

エレベーター erebeetaa エレベ↓ーター ลิฟต์

待
まちあいしつ

合室 machiaishitsu まちあ↓いしつ ห้องส�ำหรับนั่งคอย  

バス乗
の

り場
ば

basu-noriba バスの↓りば จุดขึ้นรถประจ�ำทางหรือรถบัส

タクシー乗
の

り場
ば

takushii-noriba タクシーの↓りば จุดขึ้นแท็กซี่
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1.　トイレはどこですか？
トイレ　 toire ト↓イレ ห้องน�้ำ

コインロッカー koinrokkaa コインロ↓ッカー ตู้ล็อกเกอร์หยอดเหรียญ

自
じ ど う は ん ば い き

動販売機 jidoohanbaiki じどうはんば↓いき ตู้ขายสินค้าอัตโนมัติ

コンビニ konbini コンビニ○ ร้านสะดวกซื้อ

A
エーティーエム

TM eetiiemu エーティーエ↓ム ตู้เอทีเอ็ม

喫
きつえんじょ

煙所　 kitsuenjo きつえんじょ○ ห้องสูบบุหรี่   
พื้นที่ส�ำหรับสูบบุหรี่ 

あちら achira あちら○ ทางโน้น

飲
の

み物
もの

nomimono のみも↓の／のみ↓もの เครื่องดื่ม

あっち acchi あっち↓ ทางโน้น   
(วิธีบอกแบบกันเองของ あちら)

ビル biru ビ↓ル ตึก

奥
おく

oku お↓く ลึกเข้าไปด้านใน

 �すいません suimasen すいませ↓ん ขอโทษ (วิธีพูดแบบไม่ทางการ
ของ すみません)

 �ちょっと、わからない
ですね

chotto, wakaranai 
desu ne

ちょ↓っと、わから↓ない
ですね

ไม่ทราบเหมือนกัน

2.　今
いま

、改
かいさつ

札の前
まえ

にいます
上
うえ

　 ue うえ○／～（の）うえ↓ ข้างบน  ด้านบน

下
した

　 shita した○／～（の）した↓ ข้างล่าง  ด้านล่าง

前
まえ

mae ま↓え ข้างหน้า  ด้านหน้า

後
うし

ろ ushiro うしろ○ ข้างหลัง  ด้านหลัง

中
なか

　 naka な↓か ข้างใน

横
よこ

　 yoko よこ○ ข้างๆ

第
だい

　  　課
か14 大

おお

きな建
たてもの

物ですね

街
まち

を歩
ある

く▶トピック
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エスカレーター　 esukareetaa エスカレ↓ーター บันไดเลื่อน

改
かいさつ

札　 kaisatsu かいさつ○ ช่องตรวจตั๋ว

インフォメーション infomeeshon インフォメ↓ーション จุดประชาสัมพันธ์

そっち socchi そっち↓ ทางนั้น

すぐ sugu す↓ぐ ทันที

 �わかった wakatta わか↓った เข้าใจละ (วิธีพูดแบบกันเอง 
ของ わかりました )

 �待
ま

っててください mattete kudasai ま↓っててくださ↓い กรุณารอที่นี่สักครู่

3.　ここは 十
じゅうじょう

条 商
しょうてんがい

店街 です
古
ふる

い　 furui ふる↓い เก่า

新
あたら

しい　 atarashii あたらし↓い ใหม่

大
おお

きい　 ookii おおき↓い ใหญ่

大
おお

きな ookina お↓おきな ใหญ่

小
ちい

さい　 chiisai ちいさ↓い เล็ก

小
ちい

さな chiisana ち↓いさな เล็ก

高
たか

い takai たか↓い สูง

低
ひく

い hikui ひく↓い ต�่ำ

にぎやか（な） nigiyaka (na) にぎ↓やか（な） คึกคัก

静
しず

か（な）　 shizuka (na) し↓ずか（な） เงียบ

広
ひろ

い　 hiroi ひろ↓い กว้าง

せまい　 semai せま↓い แคบ

きれい（な） kiree (na) き↓れい（な） สะอาด

きたない kitanai きたな↓い สกปรก

商
しょうてんがい

店街 shootengai しょうて↓んがい ย่านค้าขาย

お寺
てら

　 otera おてら○ วัด

野
やきゅうじょう

球場 yakyuujoo やきゅうじょう○ สนามกีฬาเบสบอล

公
こうえん

園　 kooen こうえん○ สวนสาธารณะ
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川
かわ

kawa かわ↓ แม่น�้ำ

通
とお

り toori とおり↓ ถนน

有
ゆうめい

名（な） yuumee (na) ゆうめい（な）○ มีชื่อเสียง

あれ are あれ○ นั่น  โน่น

建
たてもの

物 tatemono たて↓もの／たても↓の อาคาร

～ドーム　
（札

さっぽろ
幌ドーム）

～doomu　
(sapporo-doomu)

～ド↓ーム　
（さっぽろド↓ーム）

(ชื่อ)โดม (เช่น ซัปโปโรโดม)

～でしょう？ ～deshoo? ～でしょう？ ใช่ไหมล่ะ (ส�ำนวนที่ใช้พูด 
เมื่อต้องการให้ผู้ฟังเห็นด้วย 
กับตัวเอง) 

たくさん takusan たくさん○ จ�ำนวนมาก  เยอะ

 �見
み

て mite み↓て ดูสิ

 �そうだね soo da ne そ↓うだね นั่นสินะ (เป็นวิธีพูดแบบกันเอง

ของ そうですね) 

4.　街
まち

にある看
かんばん

板

【１】
危
き け ん

険 kiken きけん○ อันตราย

注
ちゅうい

意 chuui ちゅ↓うい ระวัง

通
つうこうどめ

行止 tsuukoodome つうこうどめ○ ห้ามผ่าน

工
こうじちゅう

事中 koojichuu こうじちゅう○ อยู่ระหว่างการก่อสร้าง

【２】
たばこ tabako たばこ○ บุหรี่

銀
ぎんこう

行 ginkoo ぎんこう○ ธนาคาร

酒
さけ

sake さけ○ เหล้า 

【３】
定
ていきゅうび

休日 teekyuubi ていきゅ↓うび วันหยุดประจ�ำ
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準
じゅんびちゅう

備中 junbichuu じゅんびちゅう○ ยังไม่เปิด

営
えいぎょうちゅう

業中 eegyoochuu えいぎょうちゅう○ เปิด

【４】
祭
さい
（日

じつ
） sai (jitsu) さい（じつ）○ วันหยุดเทศกาล   

วันหยุดนักขัตฤกษ์

祝
しゅく
（日

じつ
） shuku (jitsu) しゅく（じつ）○ วันหยุดราชการ

2
にじゅうよじかんえいぎょう
4 時間営業 nijuu-yojikan-eegyoo に↓じゅう△

よじかんえ↓いぎょう
เปิด 24 ชั่วโมง

年
ねんじゅうむきゅう

中無休 nenjuu-mukyuu ね↓んじゅう△
むきゅう○

เปิดทุกวันไม่มีหยุด

営
えいぎょうじかん

業時間 eegyoo-jikan えいぎょうじ↓かん เวลาท�ำการ

ランチ ranchi ラ↓ンチ อาหารกลางวัน

ディナー dinaa ディ↓ナー อาหารเย็น

受
うけつけじかん

付時間 uketsuke-jikan うけつけじ↓かん เวลาท�ำการ

休
やすみ

yasumi やすみ↓ หยุด



入門 ことばリスト　L15 - 1

ことば ローマ字 アクセント ภาษาไทย

©The Japan Foundation

1.　どこで買
か

えますか？
コンビニ　 konbini コンビニ○ ร้านสะดวกซื้อ

スーパー suupaa ス↓ーパー ซุปเปอร์มาร์เก็ต

1
ひ ゃ く え ん
00 円ショップ hyaku-en-shoppu ひゃくえんショ↓ップ ร้าน 100 เยน

ドラッグストア doraggu-sutoa ドラッグスト↓ア ร้านขายยา

ショッピングセンター shoppingu-sentaa ショッピングセ↓ンター ศูนย์การค้า

ショッピングモール shoppingu-mooru ショッピングモ↓ール ศูนย์การค้า

ホームセンター hoomu-sentaa ホームセ↓ンター โฮมเซนเตอร์

デパート depaato デパ↓ート ห้างสรรพสินค้า

電
で ん ち

池 denchi でんち○／で↓んち แบตเตอรี่

洗
せんたく

濯ばさみ sentaku-basami せんたくば↓さみ ไม้หนีบผ้า

浴
ゆ か た

衣 yukata ゆかた○ ชุดยูกะตะ  
(ชุดญี่ปุ่นส�ำหรับฤดูร้อน)

懐
かいちゅうでんとう

中電灯 kaichuu-dentoo かいちゅうで↓んとう ไฟฉาย

弁
べんとうばこ

当箱／お弁
べんとうばこ

当箱 bentoobako / 
obentoobako

べんと↓うばこ／
おべんと↓うばこ

กล่องข้าว  กล่องปิ่นโต

ココナッツミルク kokonattsu-miruku ココナッツミ↓ルク กะทิ

ほしい hoshii ほし↓い ต้องการ  อยากได้  

駅
えきまえ

前 ekimae えきまえ○／えきま↓え หน้าสถานีรถไฟฟ้า

店
みせ

／お店
みせ

mise / omise みせ↓／おみせ○ ร้านค้า

～とか ～ toka ～と↓か อย่างพวก...  (ใช้ยกตัวอย่าง)

 �どこで買
か

えますか？ doko de kaemasu ka? ど↓こでかえま↓すか？ หาซื้อได้ที่ไหน

第
だい

　  　課
か15 電

で ん ち

池がほしいんですが…

店
みせ

で▶トピック
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2.　フロアガイド
しょうゆ shooyu しょうゆ○ โชยุ  ซีอิ้วญี่ปุ่น

スカート sukaato スカ↓ート กระโปรง

蛍
けいこうとう

光灯 keekootoo けいこうとう○ หลอดเรืองแสง   
หลอดฟลูออเรสเซนต์

ダンベル danberu ダンベル○ อุปกรณ์ยกน�้ำหนัก  ดัมเบล

～階
かい

～ kai ～かい ชั้น...

暮
く

らし kurashi くらし○ เครื่องใช้และอุปกรณ์ในบ้าน

フロア furoa フロ↓ア ชั้นของอาคาร

服
ふく

fuku ふく↓ เสื้อผ้า

メンズ menzu メンズ○ ของบุรุษ

紳
し ん し

士 shinshi し↓んし บุรุษ

レディース rediisu レディース○ ของสตรี

婦
ふ じ ん

人 fujin ふじん○ สตรี

食
しょくひん

品 shokuhin しょくひん○ ผลิตภัณฑ์อาหาร

屋
おくじょうちゅうしゃじょう

上駐車場 okujoo-chuushajoo おくじょうちゅうしゃ
じょう○

ที่จอดรถชั้นดาดฟ้า

生
せいかつ

活用
ようひん

品 seekatsu-yoohin せいかつよ↓うひん ของใช้ในชีวิตประจ�ำวัน

家
か で ん

電 kaden かでん○ เครื่องใช้ไฟฟ้า

家
か ぐ

具 kagu か↓ぐ เฟอร์นิเจอร์  เครื่องเรือน

インテリア interia インテ↓リア สินค้าส�ำหรับตกแต่งภายในบ้าน

おもちゃ omocha おも↓ちゃ ของเล่น

文
ぶ ん ぼ う ぐ

房具 bunboogu ぶんぼ↓うぐ เครื่องเขียน

雑
ざ っ か

貨 zakka ざっか○ ของจิปาถะ  สินค้าเบ็ดเตล็ด

肌
は だ ぎ

着 hadagi はだぎ○ ชุดชั้นใน

靴
くつ

kutsu くつ↓ รองเท้า

バッグ baggu バ↓ッグ กระเป๋า

スポーツ用
ようひん

品 supootsu-yoohin スポーツよ↓うひん อุปกรณ์กีฬา
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服
ふくしょくざっか

飾雑貨 fukushoku-zakka ふくしょくざ↓っか สินค้าหรือเครื่องประดับแฟชั่น

化
けしょう

粧品
ひん

keshoohin けしょうひん○ เครื่องส�ำอาง

食
しょくりょうひん

料品 shokuryoohin しょくりょうひん○ สินค้าอาหาร  สินค้าบริโภค

酒
さけ

　 sake さけ○ เหล้า  แอลกอฮอล์

銘
めいてん

店 meeten めいてん○ ร้านที่มีชื่อเสียง

3.　カメラは何
なんかい

階ですか？
ドライヤー doraiyaa ドライヤー○ ไดร์เป่าผม

カメラ kamera カ↓メラ กล้อง

スマホケース sumaho-keesu スマホケ↓ース เคสใส่สมาร์ทโฟน

延
えんちょう

長コード enchoo-koodo えんちょうコ↓ード ปลั๊กพ่วง

何
なんかい／なんがい

階 nan-kai / nan-gai なんかい○／なんがい○ ชั้นอะไร

こちら kochira こちら○ ทางนี้  ที่นี่

 ～でございます ～de gozaimasu ～でございま↓す ค่ะ/ครับ  
(วิธีพูดแบบสุภาพของ です)

 �ご案
あんない

内します／
	 ご案

あんない
内いたします

goannai shimasu / 
goannai itashimasu

ごあんないしま↓す／
ごあんないいたしま↓す

เชิญทางนี้ (ฉัน/ผม) จะพาไปเอง

 �～になります ～ ni narimasu ～になりま↓す ค่ะ/ครับ   
(วิธีพูดแบบสุภาพของ です)

1
いっかい

階　 ikkai いっかい○ ชั้น 1

2
に か い

階　 ni-kai にかい○ ชั้น 2

3
さんかい／さんがい

階 san-kai / san-gai さんかい○／さんがい○ ชั้น 3

4
よんかい

階 yon-kai よんかい○ ชั้น 4

5
ご か い

階 go-kai ごかい○ ชั้น 5

6
ろっかい

階 rokkai ろっかい○ ชั้น 6

7
ななかい

階 nana-kai ななかい○ ชั้น 7

8
はちかい／はっかい

階 hachi-kai / hakkai はちかい○／はっかい○ ชั้น 8

9
きゅうかい

階 kyuu-kai きゅうかい○ ชั้น 9

1
じゅっかい
0 階 jukkai じゅっかい○ ชั้น 10
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4.　わあ、かっこいいですね
かっこいい kakkoii かっこい↓い เท่  ดูดี

かわいい kawaii かわい↓い น่ารัก

高
たか

い takai たか↓い ราคาแพง

安
やす

い yasui やす↓い ราคาถูก

おもしろい omoshiroi おもしろ↓い น่าสนใจ

きれい（な） kiree (na) き↓れい（な） สวย  น่ารัก

すてき（な） suteki (na) すてき（な）○ สวย  ดูดี

おしゃれ（な） oshare (na) おしゃ↓れ（な） เก๋

変
へん
（な） hen (na) へ↓ん（な） แปลก

バッグ baggu バ↓ッグ กระเป๋า

かばん kaban かばん○ กระเป๋า

くつ下
した

kutsushita くつ↓した ถุงเท้า

シャツ shatsu シャ↓ツ เสื้อเชิ้ต

ズボン zubon ズボ↓ン／ズ↓ボン กางเกง

パンツ pantsu パンツ○／パ↓ンツ กางเกงชั้นใน

T
ティー

シャツ tii-shatsu ティーシャツ○ เสื้อยืด

ワンピース wanpiisu ワンピ↓ース ชุดเดรส

くつ　 kutsu くつ↓ รองเท้า

ネクタイ nekutai ネ↓クタイ เนคไท

帽
ぼ う し

子 booshi ぼうし○ หมวก

傘
かさ

　 kasa か↓さ ร่ม

ジャケット jaketto ジャケット○／
ジャケ↓ット

เสื้อแจ็กเก็ต

コート kooto コ↓ート เสื้อโค้ท

それに soreni それに○ นอกจากนี้  อีกทั้งยัง

 �本
ほんとう

当！ hontoo! ほんとう ! ○ จริงด้วย!



入門 ことばリスト　L15 - 5

ことば ローマ字 アクセント ภาษาไทย

©The Japan Foundation

5.　ショッピングセンターの表
ひょうじ

示

【１】
入
いりぐち

口 iriguchi いりぐち○ ทางเข้า

出
で ぐ ち

口　 deguchi で↓ぐち ทางออก

化
けしょうしつ

粧室 keshooshitsu けしょ↓うしつ ห้องน�้ำ

非
ひじょうぐち

常口 hijooguchi ひじょ↓うぐち ทางออกฉุกเฉิน

お客
きゃくさま

様 okyakusama おきゃくさ↓ま ลูกค้า

【２】
押
お

す［1］／押　 osu おす○ ผลัก

引
ひ

く［1］／引　 hiku ひく○ ดึง

開
ひら

く［1］／開　 hiraku ひら↓く เปิด

閉
と

じる［2］／閉　 tojiru とじ↓る ปิด

上
のぼ

り nobori のぼり○ ขึ้น

下
くだ

り kudari くだり○ ลง
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1.　1,980 円
えん

です
1
いちえん

円 ichi-en いちえん○ 1 เยน

5
ご え ん

円 go-en ご↓えん 5 เยน

1
じゅうえん
0 円 juu-en じゅうえん○ 10 เยน

5
ごじゅうえん

0 円 gojuu-en ごじゅ↓うえん 50 เยน

1
ひ ゃ く
00 hyaku ひゃく↓ 100

2
にひゃく
00 nihyaku にひゃく↓ 200

3
さんびゃく
00 sanbyaku さ↓んびゃく 300

4
よんひゃく
00 yonhyaku よ↓んひゃく 400

5
ごひゃく
00 gohyaku ごひゃく↓ 500

6
ろっぴゃく
00 roppyaku ろっぴゃく↓ 600

7
ななひゃく
00 nanahyaku なな↓ひゃく 700

8
はっぴゃく
00 happyaku はっぴゃく↓ 800

9
きゅうひゃく
00 kyuuhyaku きゅ↓うひゃく 900

1
せ ん
,000 sen せ↓ん 1,000

2
に せ ん
,000 nisen にせ↓ん 2,000

3
さ ん ぜ ん
,000 sanzen さんぜ↓ん 3,000

4
よ ん せ ん
,000 yonsen よんせ↓ん 4,000

5
ご せ ん
,000 gosen ごせ↓ん 5,000

6
ろ く せ ん
,000 rokusen ろくせ↓ん 6,000

7
な な せ ん
,000 nanasen ななせ↓ん 7,000

8
は っ せ ん
,000 hassen はっせ↓ん 8,000

9
き ゅ う せ ん
,000 kyuusen きゅうせ↓ん 9,000

1
い ち ま ん
0,000 ichiman いちま↓ん 10,000

第
だい

　  　課
か16 これ、いくらですか？

店
みせ

で▶トピック
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1
ひ ゃ く え ん
00 円 hyaku-en ひゃくえん○ 100 เยน

2
にひゃくえん
00 円 nihyaku-en にひゃく↓えん 200 เยน

3
さんびゃくえん
00 円 sanbyaku-en さんびゃく↓えん 300 เยน

4
よんひゃくえん
00 円 yonhyaku-en よんひゃく↓えん 400 เยน

5
ごひゃくえん
00 円 gohyaku-en ごひゃく↓えん 500 เยน

6
ろっぴゃくえん
00 円 roppyaku-en ろっぴゃく↓えん 600 เยน

7
ななひゃくえん
00 円 nanahyaku-en ななひゃく↓えん 700 เยน

8
はっぴゃくえん
00 円 happyaku-en はっぴゃく↓えん 800 เยน

9
きゅうひゃくえん
00 円 kyuuhyaku-en きゅうひゃく↓えん 900 เยน

1
せ ん え ん
,000 円 sen-en せ↓んえん／せんえん○ 1,000 เยน

2
に せ ん え ん
,000 円 nisen-en にせんえん○ 2,000 เยน

3
さ ん ぜ ん え ん
,000 円 sanzen-en さんぜんえん○ 3,000 เยน

4
よ ん せ ん え ん
,000 円 yonsen-en よんせんえん○ 4,000 เยน

5
ご せ ん え ん
,000 円 gosen-en ごせんえん○ 5,000 เยน

6
ろ く せ ん え ん
,000 円 rokusen-en ろくせんえん○ 6,000 เยน

7
な な せ ん え ん
,000 円 nanasen-en ななせんえん○ 7,000 เยน

8
は っ せ ん え ん
,000 円 hassen-en はっせんえん○ 8,000 เยน

9
き ゅ う せ ん え ん
,000 円 kyuusen-en きゅうせんえん○ 9,000 เยน

1
い ち ま ん え ん
0,000 円 ichiman-en いちまんえん○ 10,000 เยน

いくら ikura い↓くら เท่าไหร่ (เป็นค�ำแสดงค�ำถาม 
ที่ใช้ถามราคา)

2.　あの T
ティー

シャツ、いくらですか？
カレンダー karendaa カレ↓ンダー ปฎิทิน

お菓
か し

子 okashi おか↓し ขนม

招
まね

き猫
ねこ

manekineko まねきね↓こ มาเนกิเนะโกะ  
(เครื่องรางแมวกวักน�ำโชค)

T
ティー

シャツ　 tii-shatsu ティーシャツ○ เสื้อยืด

その sono その○ นั้น (ใกล้ผู้ฟัง)
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それ sore それ○ อันนั้น (ใกล้ผู้ฟัง)

この　 kono この○ นี้ (ใกล้ผู้พูด)

これ　 kore これ○ อั้นนี้ (ใกล้ผู้พูด)

あの ano あの○ โน้น (ไกลจากผู้พูดและผู้ฟัง)

あれ　 are あれ○ อันโน้น  (ไกลจากผู้พูดและผู้ฟัง)

 �いいです ii desu い↓いです งั้นไว้ก่อน (ส�ำนวนปฏิเสธ ความ
หมายเดียวกับ けっこうです)

3.　ひき肉
にく

200g
グラム

ください
たい焼

や
き taiyaki たいやき○ ขนมไทยากิ (ขนมอบที่มีรูปทรง

เป็นปลาทรายแดง) 

コロッケ korokke コ↓ロッケ／コロ↓ッケ คร็อกเก้

シュウマイ shuumai シュウマイ○ ขนมจีบ 

ひき肉
にく

hikiniku ひきにく○ เนื้อบด

チョコレートケーキ chokoreeto-keeki チョコレートケ↓ーキ เค้กช็อกโกแลต

チーズケーキ chiizu-keeki チーズケ↓ーキ ชีสเค้ก

昆
こ ん ぶ

布 konbu こ↓んぶ สาหร่ายคมบุ

たらこ tarako たらこ○ ทาราโกะ (ไข่ปลาหมักเกลือ)

梅
うめ

ume うめ○ บ๊วยดอง

～個
こ

～ ko ～こ  ...อัน  ...ชิ้น  ...ลูก 

～ g
グラム

～ guramu ～グ↓ラム ...กรัม

～ずつ ～ zutsu ～ず↓つ อย่างละ...

 �かしこまりました kashikomarimashita かしこまりま↓した รับทราบค่ะ/ครับ (ส�ำนวนสุภาพ)

1
い っ こ

個 ikko い↓っこ 1 อัน

2
に こ

個 ni-ko に↓こ 2 อัน

3
さ ん こ

個 san-ko さ↓んこ 3 อัน

4
よ ん こ

個 yon-ko よ↓んこ 4 อัน

5
ご こ

個 go-ko ご↓こ 5 อัน
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6
ろ っ こ

個 rokko ろ↓っこ 6 อัน

7
な な こ

個 nana-ko なな↓こ 7 อัน

8
はちこ／はっこ

個 hachi-ko / hakko はち↓こ／は↓っこ 8 อัน

9
きゅうこ

個 kyuu-ko きゅ↓うこ 9 อัน

1
じ ゅ っ こ
0 個 jukko じゅ↓っこ 10 อัน

何
な ん こ

個 nan-ko な↓んこ กี่อัน

4.　こちら、温
あたた

めますか？
温
あたた

める［2］／温
あたた

めます　 atatameru / 
atatamemasu

あたため↓る／
あたためま↓す

อุ่นให้ร้อน

袋
ふくろ

fukuro ふくろ↓ ถุง

S
ス イ カ
uica suika ス↓イカ Suica (บัตรเติมเงินที่ใช้ช�ำระ 

ค่าโดยสารรถไฟ รถบัส  
และใช้ในการซื้อของ)

タッチする［3］／
タッチします　

tacchi-suru / 
tacchi-shimasu

タ↓ッチする／
タ↓ッチします

แตะบัตร

 �～は、どうしますか？ ～wa, doo shimasu ka? ～は、ど↓うしますか？ แล้ว…จะเอายังไง

 �だいじょうぶです daijoobu desu だいじょ↓うぶです ไม่เป็นไร (วิธีพูดปฏิเสธ)

 �～でお願
ねが

いします ～de onegaishimasu ～でおねがいしま↓す ขอจ่ายด้วย(วิธีการ)

 �タッチしてください tacchi-shite kudasai タ↓ッチしてくださ↓い กรุณาแตะบัตรที่นี่

 �ありがとうございまし
た

arigatoo gozaimashita あり↓がとうございま↓した ขอบคุณ

こちら kochira こちら○ อันนี้ (ค�ำพูดแบบสุภาพ)

 �お次
つぎ

の方
かた

otsugi no kata おつぎのかた↓ เชิญท่านต่อไป (วิธีพูดแบบ
สุภาพที่พนักงานในร้านใช้)

 �おつけしますか？ otsuke-shimasu ka? おつけしま↓すか？ จะรับด้วยไหม

 �お会
かいけい

計、～になります okaikee, ～ ni narimasu おかいけい○、
～になりま↓す

ทั้งหมดรวมเป็น(จ�ำนวน,ราคา) 
(วิธีพูดแบบสุภาพที่พนักงาน 
ในร้านใช้)

おはし　 ohashi おは↓し ตะเกียบ

フォーク　 fooku フォ↓ーク ส้อม
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ストロー sutoroo スト↓ロー หลอด

クレジットカード kurejitto-kaado クレジットカ↓ード บัตรเครดิต

E
エ デ ィ
dy edii エ↓ディー บัตร Edy

P
ペ イ
ayP

ペ イ
ay peipei ペ↓イペイ บัตร PayPay

5.　割
わりびき

引表
ひょうじ

示

【①スーパーの惣
そうざい

菜コーナーで】
～割

わりびき
引　（二

に
割
わりびき

引） ～waribiki　
(ni-waribiki)

～わりびき○　
（にわりびき○）

ส่วนลด...  
(เช่น ส่วนลด 20%)

表
ひょうじ

示価
か か く

格より hyooji-kakaku yori ひょうじか↓かくより จากป้ายราคา

若
わかどり

鶏 wakadori わか↓どり ไก่อ่อน ไก่กระทง 

税
ぜいこみ

込 zeekomi ぜいこみ○ รวมภาษี

【②家
か で ん

電量
りょうはんてん

販店で】
～％
パーセントびき

引　　（1
じゅっパーセントびき

0％引） ～paasento-biki　
(juppaasento-biki)

～パーセントびき○　
（じゅっパーセントびき○）

ลด…%  (เช่น ลด 10%)

全
ぜんぴん

品 zenpin ぜ↓んぴん ทุกรายการ

一
ひ と り ぐ

人暮らし hitorigurashi ひとりぐ↓らし อาศัยอยู่คนเดียว   
ใช้ชีวิตอยู่คนเดียว

応
おうえん

援 ooen おうえん○ ช่วยเหลือ  สนับสนุน

セール seeru セ↓ール ลดราคา 

小
こ が た

型 kogata こがた○ ขนาดเล็ก

さらに sarani さ↓らに นอกจากนี้  ยิ่งกว่านั้น

ポイントサービス pointo-saabisu ポイントサ↓ービス สะสมแต้ม

【③ケーキ屋
や

で】
～円

えんびき
引　（5

ごじゅうえんびき
0 円引） ～ en-biki　

(gojuu-en-biki)
～えんびき○　
（ごじゅうえんびき○）

ลดราคา...เยน  
(เช่น ลดราคา 50 เยน)

苺
いちご

ショートケーキ ichigo-shootokeeki いちごショートケ↓ーキ สตรอว์เบอร์รีชอร์ตเค้ก

本
ほんじつ

日 honjitsu ほ↓んじつ วันนี้
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【④衣
いりょうひん

料品売
う

り場
ば

で】
値
ね さ げ か か く

下価格 nesage-kakaku ねさげか↓かく ราคาหลังหักส่วนลด

税
ぜいぬき

抜 zeenuki ぜいぬき○ ไม่รวมภาษี

【⑤スーパーの肉
にく

コーナーで】
半
はんがく

額 hangaku はんがく○ ครึ่งราคา

レジにて reji nite レ↓ジに↓て ที่จุดช�ำระเงิน

国
こくさん

産銘
めいがら

柄鶏
とり

胸
むねにく

肉 kokusan-meegara-
tori-muneniku

こくさんめいがら
とりむね↓にく

เนื้ออกไก่สายพันธุ์ดังในประเทศ

【⑥古
ふ る ほ ん や

本屋で】
～円

えん
均
きんいつ

一　
（5

ごじゅうえんきんいつ
0 円均一）

～ en-kin’itsu  
(gojuu-en-kin’itsu)

～えんき↓んいつ　
（ごじゅうえんき↓んいつ）

ราคา...เยนเท่ากันทุกอย่าง (เช่น 
ราคา 50 เยนเท่ากันทุกอย่าง)

ワゴン wagon ワ↓ゴン รถเข็น

商
しょうひん

品 shoohin しょ↓うひん สินค้า
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1.　週
しゅうまつ

末は何
なに

をしましたか？
休
やす

み yasumi やすみ↓ วันหยุด

運
うんどう

動する［3］／
運
うんどう

動します
undoo-suru / 
undoo-shimasu

うんどうする○／
うんどうしま↓す

ออกก�ำลังกาย

服
ふく

　 fuku ふく↓ เสื้อผ้า

買
か

う［1］／買
か

います　 kau / kaimasu かう○／かいま↓す ซื้อ

飲
の

みに行
い

く［1］／
飲
の

みに行
い

きます　

nomi ni iku / 
nomi ni ikimasu

の↓みにいく／
の↓みにいきます

ไปดื่ม

家
か ぞ く

族　 kazoku か↓ぞく ครอบครัว

話
はな

す［1］／話
はな

します　 hanasu / hanashimasu はな↓す／はなしま↓す พูดคุย

コンサート konsaato コ↓ンサート คอนเสิร์ต

ゆっくりする［3］／
ゆっくりします　

yukkuri-suru / 
yukkuri-shimasu

ゆっく↓りする／
ゆっく↓りします

พักผ่อน ผ่อนคลาย

掃
そ う じ

除する［3］／
掃
そ う じ

除します
sooji-suru / 
sooji-shimasu

そうじする○／
そうじしま↓す

ท�ำความสะอาด

寝
ね

る［2］／寝
ね

ます　 neru / nemasu ねる○／ねま↓す นอน

ジム jimu ジ↓ム โรงยิม

週
しゅうまつ

末 shuumatsu しゅうまつ○ สุดสัปดาห์

オーケストラ ookesutora オーケ↓ストラ ออร์เคสตรา

昨
き の う

日 kinoo きのう○／きの↓う เมื่อวาน

土
ど に ち

日 donichi どにち○ เสาร์อาทิตย์

何
なに

も nanimo なにも○ ไม่มีอะไร  อะไรๆ ก็ไม่

ネットで netto de ネットで○ ทางออนไลน์  ทางเน็ต

第
だい

　  　課
か17 映

え い が

画を見
み

に行
い

きました

休
やす

みの日
ひ

に▶トピック
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2.　楽
たの

しかったです
勉
べんきょう

強 benkyoo べんきょう○ เรียนรู้

洗
せんたく

濯　 sentaku せんたく○ ซักผ้า

掃
そ う じ

除　 sooji そうじ○ ท�ำความสะอาด

国
こくさい

際フェスティバル kokusai-fesutibaru こくさいフェ↓スティバ
ル

เทศกาลนานาชาติ

楽
たの

しい tanoshii たのし↓い สนุกสนาน

おもしろい　 omoshiroi おもしろ↓い น่าสนใจ

いい　 ii い↓い ดี

まあまあ（な） maamaa (na) まあま↓あ（な） พอใช้ ใช้ได้

大
たいへん

変（な） taihen (na) たいへん（な）○ ล�ำบาก  เหนื่อย

一
いちにちじゅう

日中 ichinichijuu いちにちじゅう○ ทั้งวัน

どこにも dokonimo どこにも○ ไม่เลยสักแห่ง

 �よかった（です） yokatta (desu) よ↓かった（です） ดีเลย

ゴジラ gojira ゴ↓ジラ ก็อตซิล่า

すばらしい subarashii すばらし↓い วิเศษสุด  เยี่ยม  เลิศ

つまらない tsumaranai つまら↓ない น่าเบื่อ

いまいち（な） imaichi (na) いま↓いち（な） ไม่ถึงขนาดนั้น

3.　家
か ぞ く

族で水
すいぞくかん

族館に行
い

きました

【①】
家
か ぞ く

族で kazoku de か↓ぞくで ทั้งครอบครัว

水
すいぞくかん

族館 suizokukan すいぞく↓かん พิพิธภัณฑ์สัตว์น�้ำ

ペンギン pengin ペンギン○ เพนกวิน

そして soshite そして○ และ  แล้วก็

クラゲ kurage クラゲ○ แมงกะพรุน
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【②】
気
き も

持ちいい kimochi-ii きもちい↓い สดชื่น  สบาย

コスモス kosumosu コ↓スモス ดอกดาวกระจาย

花
はな

hana はな↓ ดอกไม้

 �気
き も

持ちよかった（です） kimochi-yokatta (desu) きもちよ↓かった（です） สดชื่น  สบาย

【③】
多
おお

い ooi おお↓い เยอะ  จ�ำนวนมาก

【④】
まだまだ mada mada ま↓だまだ ยังไม่หรอก

元
げ ん き

気（な） genki (na) げ↓んき（な） สดใส  กระปรี้กระเปร่า   
สุขภาพดี

お祝
いわ

い oiwai おいわい○ การฉลอง  การแสดงความยินดี

寿
す し や

司屋 sushiya すし↓や ร้านซูชิ

二
ふ た り

人で futari de ふたり↓で 2 คน

おいしい oishii おいしい○／おいし↓い อร่อย

4.　料
りょうきんひょう

金表

【①水
すいぞくかん

族館】
チケット chiketto チ↓ケット／チケ↓ット ตั๋ว

大
おとな／だいにん

人 otona / dainin おとな○／だいにん○ ผู้ใหญ่

高
こうこうせい

校生 kookoosee こうこ↓うせい นักเรียนมัธยมปลาย

小
しょう

・中
ちゅうがくせい

学生 shoo-chuugakusee しょうちゅうが↓くせい นักเรียนประถมและมัธยมต้น

発
はつばいちゅう

売中 hatsubaichuu はつばいちゅう○ ก�ำลังจัดจ�ำหน่าย

入
にゅうかんけん

館券 nyuukanken にゅうか↓んけん ตั๋วเข้าชมสถานที่

一
いっぱん

般 ippan いっぱん○ โดยทั่วไป

大
だいがくせい

学生 daigakusee だいが↓くせい นักศึกษามหาวิทยาลัย
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中
ちゅうにん

人 chuunin ちゅうにん○ วัยกลางคน

小
しょうにん

人 shoonin しょうにん○ เด็ก  ผู้เยาว์

 �つり銭
せん

のお取
と

り忘
わす

れに
注
ちゅうい

意！
tsurisen no otoriwasure 
ni chuui !

つりせんのおとりわすれに
ちゅ↓うい！

กรุณาอย่าลืมเงินทอน!

【②温
おんせん

泉の共
きょうどうよくじょう

同浴場】
料
りょうきん

金 ryookin りょ↓うきん ค่าธรรมเนียม

～歳
さいいじょう

以上　
（十

じゅうにさいいじょう
二歳以上）

～ sai-ijoo　
(juuni-sai-ijoo)

～さいい↓じょう　
（じゅうにさいい↓じょう）

อายุ...ปีขึ้นไป  
(เช่น อายุ 12 ปีขึ้นไป)

古
こ そ う ゆ

総湯 Kosooyu こそ↓うゆ โรงอาบน�้ำสาธารณะโคโซยุ  
(โรงอาบน�้ำรวมที่ Yamashiro 
Onsen จังหวัดอิชิคาวะ)

営
えいぎょうじかん

業時間　 eegyoo-jikan えいぎょうじ↓かん เวลาท�ำการ

休
きゅうぎょうび

業日 kyuugyoobi きゅうぎょ↓うび วันหยุด

入
にゅうよく

浴 nyuuyoku にゅうよく○ การอาบน�้ำ  การแช่น�้ำ

毎
まいつき

月 maitsuki まいつき○ ทุกเดือน

第
だい

～▲曜
よ う び

日　
（第

だい
四
よん

水
す い よ う び

曜日）
dai ～▲ yoobi　
(dai-yon-suiyoobi)

だい～▲よ↓うび　
（だいよんすいよ↓うび）

วัน…(ในสัปดาห์)ที่...ของเดือน   
(เช่น วันพุธ(ในสัปดาห์)ที่ 4  
ของเดือน) 

正
しょうご

午 shoogo しょ↓うご เที่ยงวัน

【③焼
や き に く や

肉屋】
食
た

べ放
ほうだい

題 tabe-hoodai たべほ↓うだい กินได้ไม่อั้น  บุฟเฟ่ต์

飲
の

み放
ほうだい

題 nomi-hoodai のみほ↓うだい ดื่มได้ไม่อั้น  บุฟเฟ่ต์

～名
めいさま

様より　
（2

にめいさま
名様より）

～mee-sama yori　
（ni-mee-sama yori)

～めいさまよ↓り　
（に↓めいさまよ↓り）

ตั้งแต่...คนขึ้นไป  
(เช่น ตั้งแต่ 2 คนขึ้นไป)

お 1
ひとりさま

人様 ohitorisama おひとりさま○ 1 ท่าน

プラス purasu プラス○ บวกเพิ่ม

全
ぜんぴん

品　 zenpin ぜ↓んぴん ทุกรายการ

～付
つ

き
（飲

の
み放

ほ う だ い つ
題付き）

～ tsuki　
（nomi-hoodai-tsuki）

～つき○　
（のみほうだいつき○）

รวม... (เช่น รวมดื่มได้ไม่อั้น)
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【④マンガ喫
き っ さ

茶】
パック pakku パ↓ック แบบเหมารวมหมด

ブース buusu ブ↓ース／ブース○ บูธ

個
こ し つ

室 koshitsu こしつ○ ห้องส่วนตัว 

料
りょうきん

金システム ryookin-shisutemu りょうきんシ↓ステム ระบบค�ำนวนราคา

基
きほんりょうきん

本料金 kihon-ryookin きほんりょ↓うきん ราคาพื้นฐาน

延
えんちょうりょうきん

長料金 enchoo-ryookin えんちょうりょ↓うきん ราคาที่จ่ายเพิ่ม (เมื่อต่อเวลา)

～毎
ごと

に　（1
じゅっぷんごと
0 分毎に） ～ goto ni  

(juppun-goto ni)
～ご↓とに　
（じゅっぷんご↓とに）

ทุกๆ... (เช่น ทุกๆ 10 นาที)

いつでも itsudemo いつでも○／い↓つでも เสมอ

ナイト naito ナ↓イト กลางคืน

鍵
か ぎ つ

付き kagi-tsuki かぎつき○ แบบมีกุญแจล็อก

席
せき

seki せ↓き ที่นั่ง

完
かんぜん

全（な） kanzen (na) かんぜん（な）○ ทั้งหมด

5.　今
いま

、家
いえ

に着
つ

きました
着
つ

く［1］／着
つ

きます　 tsuku / tsukimasu つ↓く／つきま↓す มาถึง  ไปถึง

はじめて hajimete はじ↓めて เป็นครั้งแรก

また mata また○ อีก

 �着
つ

きました tsukimashita つきま↓した ถึงแล้ว
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1.　ゴールデンウィークの予
よ て い

定は？
旅
りょこう

行する［3］／
旅
りょこう

行します
ryokoo-suru / 
ryokoo-shimasu

りょこうする○／
りょこうしま↓す

ท่องเที่ยว  เดินทาง

友
とも

だち　 tomodachi ともだち○ เพื่อน

会
あ

う［1］／会
あ

います　 au / aimasu あ↓う／あいま↓す พบ  เจอ

行
い

く［1］／行
い

きます　 iku / ikimasu いく○／いきま↓す ไป

炊
す い は ん き

飯器　 suihanki すいは↓んき หม้อหุงข้าวไฟฟ้า

買
か

う［1］／買
か

います　 kau / kaimasu かう○／かいま↓す ซื้อ

うち　 uchi うち○ บ้าน

もうすぐ moosugu もうす↓ぐ อีกเดี๋ยวก็จะ  ใกล้จะ

夏
なつやす

休み natsuyasumi なつや↓すみ ปิดเทอมฤดูร้อน

広
ひろしま

島 hiroshima ひろしま○ ฮิโระชิมะ

連
れんきゅう

休 renkyuu れんきゅう○ วันหยุดยาว

どこか dokoka ど↓こか ที่ไหนสักแห่ง

ゴールデンウィーク gooruden-wiiku ゴールデンウィ↓ーク โกลเดนวีค

予
よ て い

定 yotee よてい○ ก�ำหนดการ  แผน

池
いけぶくろ

袋 ikebukuro いけぶ↓くろ อิเคะบุคุโระ

2.　日
に ほ ん

本で何
なに

がしたい？
ディズニーランド dizunii-rando ディズニーラ↓ンド ดิสนีย์แลนด์

富
ふ じ さ ん

士山 fujisan ふ↓じさん ภูเขาไฟฟูจิ

登
のぼ

る［1］／登
のぼ

ります　 noboru / noborimasu のぼる○／のぼりま↓す ปีน

京
きょうと

都 kyooto きょ↓うと เกียวโต

神
じんじゃ

社 jinja じ↓んじゃ ศาลเจ้า

第
だい

　  　課
か18 温

おんせん

泉に入
はい

りたいです

休
やす

みの日
ひ

に▶トピック
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新
しんかんせん

幹線 shinkansen しんか↓んせん รถไฟชิงกันเซ็ง

雪
ゆき

yuki ゆき↓ หิมะ

見
み

る［2］／見
み

ます　 miru / mimasu み↓る／みま↓す ดู  

どら焼
や

き dorayaki どらやき○ โดรายากิ  (ขนมไส้ถั่วแดง)

食
た

べる［2］／食
た

べます　 taberu / tabemasu たべ↓る／たべま↓す กิน  ทาน  รับประทาน

温
おんせん

泉 onsen おんせん○ น�้ำพุร้อน  ออนเซ็น

入
はい

る［1］／入
はい

ります　 hairu / hairimasu は↓いる／はいりま↓す แช่ (น�้ำร้อน)

お土
み や げ

産 omiyage おみやげ○ ของฝาก

ぜひ zehi ぜ↓ひ ให้ได้

ほかに hoka ni ほかに○ นอกจากนี้

あと　 ato あ↓と แล้วก็

どうして dooshite ど↓うして ท�ำไม

 �行
い

って itte いって○ ไปให้ได้นะ

新
しんじゅく

宿 shinjuku しんじゅく○ ชินจุกุ

須
す が

賀神
じんじゃ

社 suga-jinja すがじ↓んじゃ ศาลเจ้าสุงะ

君
きみ

の名
な

は。 kimi no na wa きみのなは↓ หลบัตาฝันถงึชือ่เธอ (Your Name)

ドラえもん doraemon ドラえもん○ โดราเอมอน

3.　船
ふね

に乗
の

りました
写
しゃしん

真 shashin しゃしん○ ภาพถ่าย

動
ど う が

画 dooga どうが○ วิดีโอ

友
ともだち

達をタグ付
づ

け tomodachi o tagu-zuke ともだちをタグづけ○ แท็กชื่อเพื่อน

気
き ぶ ん

分 kibun き↓ぶん ความรู้สึก

アクティビティ akutibiti アクティ↓ビティ กิจกรรม

チェックイン chekku-in チェックイ↓ン เช็คอิน
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4.　はじめて露
ろ て ん

天風
ぶ ろ

呂に入
はい

りました
露
ろ て ん ぶ ろ

天風呂 roten-buro ろてんぶ↓ろ／
ろてんぶろ○

บ่อน�้ำพุร้อนกลางแจ้ง

それに　 soreni それに○ นอกเหนือจากนี้

景
け し き

色 keshiki け↓しき วิว  ทิวทัศน์

それから　 sorekara それから○ หลังจากนั้น

鶏
とり

tori とり○ ไก่

でも　 demo で↓も แต่

 �それは、よかったです
ね

sore wa, yokatta desu 
ne

それ○は、よ↓かったです
ね

ดีจังเลยนะ

別
べ っ ぷ

府温
おんせん

泉 beppu-onsen べっぷお↓んせん บ่อน�้ำพุร้อนเบปปุ



入門　日本語のアクセント

日
に ほ ん ご

本語は、「高
たか

さアクセント」です。アクセントの下
さ

がり目
め

（音
おと

の高
たか

さが急
きゅう

に下
さ

がるところ）が、あるかないか、あるとしたら、
どこにあるかが、ひとつひとつの単

た ん ご

語ごとに決
き

まっています。アクセントが違
ちが

うと、発
はつおん

音のしかたも違
ちが

います。

アクセントの下
さ

がり目
め

がある場
ば あ い

合、その位
い ち

置を「↓」で表
あらわ

します。
単
た ん ご

語にアクセントの下
さ

がり目
め

がないときは、最
さ い ご

後に「○」を付
つ

けます。

▌単
た ん ご

語だけを読
よ

んだときの発
はつおん

音

単
た ん ご

語のいちばん初
はじ

めで、低
てい

→高
こう

へ音
おと

が高
たか

くなります。そのあと、アクセントの下
さ

がり目
め

↓があるまで、高
たか

いまま発
はつおん

音されます。
下
さ

がり目
め

↓があったら、そこで音
おと

が下
さ

がります。下
さ

がり目
め

がない単
た ん ご

語○は、最
さ い ご

後まで下
さ

がらないで高
たか

く発
はつおん

音されます。

（例
れい

）	 ざ いりゅうカ↓ード	 イ ンドネ↓シア
	 さ かな○			   ベ トナム○		  あ め○　（candy）

単
た ん ご

語のいちばん初
はじ

めに下
さ

がり目
め

↓がある場
ば あ い

合、高
たか

いところから始
はじ

めて、すぐ低
ひく

くなります。

（例
れい

）	 か↓さ			   ミャ↓ンマー		  あ↓め　（rain）

単
た ん ご

語の最
さ い ご

後に下
さ

がり目
め

↓があるときは、その後
あと

から下
さ

がります。単
た ん ご

語だけを発
はつおん

音したときは、下
さ

がり目
め

のない単
た ん ご

語と高
たか

さ
のパターンは同

おな

じです。このような単
た ん ご

語は、音
おんせい

声では単
た ん ご

語単
たんどく

独の発
はつおん

音と、「～です」を付
つ

けたときの発
はつおん

音の両
りょうほう

方を収
しゅうろく

録して
います。

（例
れい

）	 い もうと↓	 い もうと↓です。		  は な↓　（flower）	 は な↓です。

	 と もだち○	 と もだち○です。		  は な○　（nose）		 は な○です。

単
た ん ご

語の中
なか

に切
き

れ目
め

があって、途
とちゅう

中で高
たか

さがまた高
たか

くなる単
た ん ご

語もあります。その場
ば あ い

合、切
き

れ目
め

を△で表
あらわ

します。

（例
れい

）	 よ↓んじゅう△ご↓ふん

1
ひと

つの単
た ん ご

語に 2
に

種
しゅるい

類のアクセントがあって、どちらで発
はつおん

音してもいい場
ば あ い

合は、「／」で両
りょうほう

方のアクセントを載
の

せています。

（例
れい

）	 め んきょしょう○／め んきょ↓しょう

日
に ほ ん ご

本語のアクセント

©The Japan Foundation



入門　日本語のアクセント

▌文
ぶん

の発
はつおん

音

文
ぶん

のいちばん初
はじ

めで、低
てい

→高
こう

へ音
おと

が高
たか

くなります。そのあと、アクセントの下
さ

がり目
め

↓があるまで、高
たか

いまま発
はつおん

音されます。
下
さ

がり目
め

↓があったら、そこで音
おと

が下
さ

がります。

（例
れい

）	 お さきにしつ↓れいします。		  ベ トナム○から　きま↓した。

文
ぶん

の中
なか

に、下
さ

がり目
め

が 2
ふた

つ以
いじょう

上ある場
ば あ い

合は、初
はじ

めの下
さ

がり目
め

↓で大
おお

きく下
さ

がり、2番
ば ん め

目からあとの下
さ

がり目
め

↓では少
すこ

し
だけ下

さ

がります。

（例
れい

）	 か↓いてくださ↓い。			   イ ンドネ↓シアから　きま↓した。

	 スポ↓ーツが　すき↓です。			  ミャ↓ンマーから　きま↓した。

文
ぶん

の途
とちゅう

中に意
い み

味の切
き

れ目
め

や、相
あ い て

手に伝
つた

えたい大
たいせつ

切な部
ぶ ぶ ん

分（フォーカス）がある場
ば あ い

合は、そこからもういちど高
たか

くなります。

（例
れい

）	 す みませ↓ん、 に ちよ↓うびは　だ め↓です。　　（「だめ」＝大
たいせつ

切な部
ぶ ぶ ん

分）

疑
ぎもんぶん

問文のときは、文
ぶん

の最
さ い ご

後で上
じょうしょう

昇します。

（例
れい

）	 お なまえ○は？		  ど↓こに　す↓んでいま↓すか？

日
に ほ ん ご

本語のアクセントは、文
ぶんぜんたい

全体のイントネーションに大
おお

きく影
えいきょう

響します。

▌アクセントの練
れんしゅうほうほう

習方法

音
おんせい

声を聞
き

くとき、単
た ん ご

語ごとの高
たか

さのパターンの違
ちが

いに注
ちゅうい

意して聞
き

きましょう。そのあと、アクセントを見
み

て、アクセントの
下
さ

がり目
め

を確
かくにん

認しましょう。アクセントの違
ちが

いが、発
はつおん

音の違
ちが

いにどのように現
あらわ

れているかを考
かんが

えましょう。

シャドーイングするときも、アクセントに注
ちゅうい

意しながら、まねして発
はつおん

音してみましょう。

アクセントと発
はつおん

音の関
かんけい

係がだんだんわかってきたら、自
じ ぶ ん

分で考
かんが

えた文
ぶん

を発
はつおん

音するときも、アクセントに注
ちゅうい

意しながら発
はつおん

音
するようにしましょう。

アクセントに注
ちゅうい

意して発
はつおん

音することができたら、自
し ぜ ん

然で聞
き

きやすい日
に ほ ん ご

本語の発
はつおん

音に近
ちか

づくことができます。

©The Japan Foundation

  



入門　The Japanese Pitch Accent

การออกเสียงสูงต�่ำในภาษาญี่ปุ่น

ภาษาญี่ปุ่นจะมีการออกเสียงสูงต�่ำ ในการออกเสียงค�ำศัพท์แต่ละค�ำจะมีการก�ำหนดตายตัวว่ามีตรงไหนที่จะต้องลงเสียงต�่ำหรือไม ่ 

ถ้ามีต้องลงเสียงต�่ำตรงไหน หากการลงเสียงสูงต�่ำต่างกัน การออกเสียงก็จะแตกต่างกัน

ถ้ามีเสียงที่ต้องลงต�่ำ จะมีเครื่องหมาย「↓」แสดงไว้ที่ต�ำแหน่งนั้น

ถ้าเป็นค�ำที่ไม่ต้องลงเสียงต�่ำ ด้านท้ายของค�ำจะใส่เครื่องหมาย「○」

▌การออกเสียงเวลาที่อ่านเฉพาะค�ำศัพท์อย่างเดียว

ตัวแรกสุดของค�ำศัพท์ หากเป็นเสียงต�่ำ ตัวถัดไปจะข้ึนเสียงสูง หลังจากน้ันจะออกเสียงสูงไปตลอดจนถึงตัวก่อนที่มีลูกศรลงเสียง

ต�่ำ↓ หากมีเครื่องหมายลงเสียงต�่ำ ↓ หลังตัวลูกศรให้ลงเสียงต�่ำ ส�ำหรับค�ำศัพท์ที่ไม่มีการลงเสียงต�่ำ ○ จะออกเสียงสูงไปตลอดจน

จบค�ำ

(ตัวอย่าง)	 ざ いりゅうカ↓ード	 イ ンドネ↓シア

	 さ かな○	 ベ トナム○	 あ め○　(ลูกอม)

ถ้ามีเครื่องหมาย↓หลังตัวแรกสุดของค�ำ ก็จะออกเสียงสูงตรงตัวแรกแล้วลงเสียงต�่ำในตัวถัดไปทันที

(ตัวอย่าง)	 か↓さ	 ミャ↓ンマー	 あ↓め　(ฝน)

ถ้ามเีครือ่งหมาย↓ทีส่่วนท้ายสดุของค�ำ ค�ำทีต่ามมากจ็ะออกเสยีงต�ำ่ เมือ่ออกเสยีงเฉพาะค�ำศพัท์อย่างเดยีวจะออกเสยีงเช่นเดยีวกบั

การออกเสียงค�ำศัพท์ที่ไม่มีเครื่องหมายลงเสียงต�่ำ ค�ำศัพท์ลักษณะเช่นนี้ จะมีการอัดเสียงสองแบบคือเสียงค�ำศัพท์เดี่ยวๆ และเสียง

ค�ำศัพท์ที่ตามด้วย「～です」 

(ตัวอย่าง)	 い もうと↓	 い もうと↓です。	 は な↓　(ดอกไม้)	 は な↓です。

	 と もだち○	 と もだち○です。	 は な○　(จมูก)	 は な○です。

ค�ำศัพท์บางค�ำจะมีการแบ่งค�ำให้กลับมาขึ้นเสียงสูงอีก ในกรณีนี้จะมีเครื่องหมาย △ แสดงอยู่

(ตัวอย่าง)	 よ↓んじゅう△ご↓ふん

ในกรณีที่ค�ำศัพท์ค�ำหนึ่งมีวิธีการออกเสียง 2 แบบ ซึ่งจะออกเสียงแบบใดก็ได้ จะใส่เครื่องหมาย ／ ก�ำกับไว้

(ตัวอย่าง)	 め んきょしょう○／め んきょ↓しょう
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▌การออกเสียงประโยค

ช่วงเริ่มต้นของประโยคจะออกเสียงต�่ำแล้วค่อยสูงขึ้น ซึ่งจะออกเสียงสูงไปเรื่อยๆ จนถึงจุดที่มีเครื่องหมาย ↓
ถ้าเจอเครื่องหมาย ↓ ให้ลงเสียงต�่ำ

(ตัวอย่าง)	 お さきにしつ↓れいします。	 ベ トナム○から　きま↓した。

ในกรณีที่ประโยคหนึ่งมีจุดที่ลงเสียงต�่ำมากกว่า 2 จุด ตรงเครื่องหมาย ↓ จุดแรก จะลงเสียงต�่ำอย่างเห็นได้ชัด ส่วนตรงเครื่องหมาย 

↓ จุดที่ 2 จะลงเสียงต�่ำเพิ่มอีกเล็กน้อย

(ตัวอย่าง)	 か↓いてくださ↓い。		  イ ンドネ↓シアから　きま↓した。

	 スポ↓ーツが　すき↓です。	 ミャ↓ンマーから　きま↓した。

กรณีที่ในประโยคมีการเว้นจังหวะการออกเสียงหรือมีส่วนส�ำคัญที่อยากจะบอกกับคู่สนทนา (จุดที่ต้องการเน้น) จะมีการขึ้นเสียงสูง

อีกครั้งตรงจุดนั้น

(ตัวอย่าง)	 す みませ↓ん、 に ちよ↓うびは　だ め↓です。　　(「だめ」 = ส่วนที่ส�ำคัญ)

หากเป็นประโยคค�ำถาม จะขึ้นเสียงสูงที่ท้ายประโยค

(ตัวอย่าง)	 お なまえ○は？	 ど↓こに　す↓んでいま↓すか？

เสียงสูงต�่ำของค�ำในภาษาญี่ปุ่น จะมีผลในการออกเสียงทั้งประโยค

▌วิธีการฝึกการออกเสียง

เวลาที่ฟังคลิปเสียงให้ใส่ใจกับความแตกต่างในการออกเสียงสูงต�่ำของค�ำศัพท์แต่ละค�ำ และให้ตรวจสอบว่าค�ำศัพท์นั้นมีการขึ้นเสียง

สูงหรือการลงเสียงต�่ำตรงจุดใด ให้ดูว่าตรงจุดใดมีการขึ้นเสียงสูงหรือลงเสียงต�่ำ และสังเกตว่าจะออกเสียงแตกต่างกันอย่างไร

รวมทั้งตอนที่ Shadowing ก็ให้ใส่ใจกับการขึ้นเสียงสูงการลงเสียงต�่ำ แล้วออกเสียงเลียนแบบตามที่ได้ยิน

เมื่อเริ่มเข้าใจเรื่องความสัมพันธ์ของเสียงสูงต�่ำและการออกเสียงแล้ว ขณะที่พูดประโยคที่แต่งขึ้นเอง ก็ขอให้ออกเสียงโดยใส่ใจกับ

การขึ้นเสียงสูงและลงเสียงต�่ำด้วย

หากสามารถพูดออกเสียงโดยใส่ใจกับการขึ้นเสียงสูงและลงเสียงต�่ำได้แล้ว ต่อไปก็จะสามารถพูดภาษาญี่ปุ่นที่เป็นธรรมชาติและฟัง

เข้าใจง่าย
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